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PROYECTO DE LEY NÚMERO 36 DE 2012 
SENADO

por medio de la cual se aprueba el “Estatuto de la 
Agencia Internacional de Energías Renovables (Ire-
na)”, hecho en Bonn, Alemania, el 26 de enero de 2009.

El Congreso de la República
Visto el texto del “Estatuto de la Agencia In-

ternacional de Energías Renovables (Irena)”, he-
cho en Bonn, Alemania, el 26 de enero de 2009, 
que a la letra dice:

(Para ser transcrito: Se adjunta fotocopia del 
-

do por la Coordinadora del Grupo Interno de Tra-
bajo de Tratados de la Dirección de Asuntos Jurí-
dicos Internacionales del Ministerio de Relaciones 
Exteriores, documento que reposa en los archivos 
de ese Ministerio).
ESTATUTO DE LA AGENCIA INTERNACIO-
NAL DE ENERGÍAS RENOVABLES (Irena)

Las Partes del presente Estatuto,
deseosas de promover la implantación y el uso 

generalizados y reforzados de las energías renova-
bles con objeto de lograr un desarrollo sostenible,

las energías renovables ofrecen oportunidades in-
calculables para abordar y mitigar de forma gradual 
los problemas derivados de la seguridad energética 
y la inestabilidad de los precios de la energía,

convencidas del papel crucial que las energías 
renovables pueden desempeñar en la reducción de 
la concentración de gases de efecto invernadero en 
la atmósfera, lo que contribuiría a la estabilización 
de los sistemas climáticos, y en la transición soste-
nible, segura y sin sobresaltos hacia una economía 
baja en carbono,

deseosas de impulsar el efecto positivo que 
las tecnologías de las energías renovables pueden 
producir para estimular el crecimiento económico 
sostenible y la creación de empleo, movidas por 
el enorme potencial que las energías renovables 
ofrecen para el acceso descentralizado a la ener-
gía, sobre todo en los países en desarrollo, y para 
el acceso a la energía en regiones e islas aisladas 
y remotas,

preocupadas por las graves consecuencias ne-
gativas que el empleo de combustibles fósiles y el 

acarrear para la salud,
convencidas de que las energías renovables, 

pueden absorber cada vez más el gran incremen-
to mundial de las necesidades energéticas previsto 
para los próximos decenios,

-
zación internacional para las energías renovables 
que facilite la cooperación entre sus Miembros y 
abra también camino a una estrecha colaboración 
con las organizaciones existentes que promueven 
el uso de las energías renovables,

han convenido en lo siguiente:
Artículo I

Constitución de la Agencia
A. Las Partes del presente Estatuto constituyen, 

por el presente instrumento, la Agencia Interna-
cional de Energías Renovables (en adelante de-
nominada “la Agencia”), de conformidad con las 
siguientes disposiciones.

B. La Agencia se basa en el principio de igual-
dad de todos sus Miembros y, en el desarrollo de 
sus actividades, observará debidamente los dere-
chos soberanos y competencias de sus Miembros.
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Artículo II
Objetivos

La Agencia promoverá la implantación genera-
lizada y reforzada y el uso sostenible de todas las 
formas de energía renovable, teniendo en cuenta:

a) las prioridades nacionales e internas y los be-

-
gética, y

b) la contribución de las energías renovables a 
la conservación del medio ambiente al mitigar la 
presión ejercida sobre los recursos naturales y re-
ducir la deforestación, sobre todo en las regiones 
tropicales, la desertización y la pérdida de biodi-
versidad; a la protección del clima; al crecimiento 
económico y la cohesión social, incluido el alivio 
de la pobreza y el desarrollo sostenible; al acceso 
al abastecimiento de energía y su seguridad; al de-
sarrollo regional y a la responsabilidad intergene-
racional.

Artículo III

En el presente Estatuto, por “energías renova-
bles” se entenderán todas las formas de energía 
producidas a partir de fuentes renovables y de ma-
nera sostenible, lo que incluye, entre otras:

1. la bioenergía;
2. la energía geotérmica;
3. la energía hidráulica;
4. la energía marina, incluidas la energía obte-

nida de las mareas y de las olas y la energía térmi-
ca oceánica;

5. la energía solar; y
6. la energía eólica,

Artículo IV
Actividades

A. Como centro de excelencia en materia de 
tecnología de las energías renovables y como ente 
facilitador y catalizador dedicado a proveer ex-
periencia sobre aplicaciones prácticas y políticas, 
prestar apoyo en cualesquiera cuestiones relativas 
a las energías renovables y ofrecer ayuda a los 

la transferencia de conocimientos y tecnología, la 
Agencia desempeñará las siguientes actividades:

la Agencia
a) analizará, supervisará y, sin establecer obli-

gaciones para las políticas de sus Miembros, sis-
tematizará las prácticas actuales en materia de 
energías renovables, entre ellas los instrumentos 
políticos, incentivos, mecanismos de inversión, 
prácticas recomendables, tecnologías disponibles, 
sistemas y equipos integrados y factores de éxito 
y fracaso;

b) iniciará debates y canalizará la interacción 
con otras organizaciones y redes públicas y no gu-
bernamentales en este y otros terrenos pertinentes;

c) ofrecerá a sus Miembros, si así lo solicitan, 
servicios de asesoramiento y apoyo en materia de 
políticas, tomando en consideración sus necesida-

des respectivas, y fomentará el debate internacio-
nal sobre las políticas de uso de las energías reno-
vables y sus condiciones generales;

d) mejorará los mecanismos pertinentes de 
transferencia de conocimientos y tecnología y fo-
mentará el desarrollo de capacidades y competen-
cias locales en los Estados Miembros, incluidas las 
interconexiones necesarias;

e) apoyará a sus Miembros en la creación de 
capacidades, entre otras cosas mediante formación 
y capacitación;

f) facilitará a sus Miembros, si así lo solicitan, 

energías renovables y apoyará la aplicación de los 
mecanismos correspondientes;

g) alentará y fomentará la investigación, inclui-
da la dedicada a los temas socioeconómicos, e im-
pulsará las redes de investigación, la investigación 
conjunta y el desarrollo e implantación de tecno-
logías; y

h) proporcionará información sobre el desarro-
llo y aplicación de normas técnicas nacionales e 
internacionales relativas a las energías renovables, 
a partir de criterios solventes y mediante una pre-
sencia activa en los foros pertinentes.

2. Asimismo, la Agencia difundirá información 
y fomentará la toma de conciencia pública acer-

energías renovables.
B. En el desempeño de sus actividades, la 

Agencia
1. actuará de conformidad con los propósitos y 

principios de las Naciones Unidas para promover 
la paz y la cooperación internacional y en conso-
nancia con las políticas de las Naciones Unidas 
para promover el desarrollo sostenible;

2. asignará sus recursos de forma que se garan-

adecuadamente todos sus objetivos y desempeñar 
sus actividades de manera que se obtengan los ma-

todo el mundo, teniendo presente las necesidades 
especiales de los países en desarrollo y las regio-
nes e islas aisladas y remotas;

3. cooperará estrechamente y se esforzará por 

de evitar una innecesaria duplicación de trabajo y 
aprovechar los recursos y actividades en curso, y 

de los gobiernos y otras organizaciones y agencias, 
con vistas a promover las energías renovables.

C. La Agencia
1. presentará a sus Miembros una memoria 

anual sobre sus actividades;
2. informará a los Miembros sobre su asesora-

miento en materia de políticas una vez que lo haya 
facilitado; e

3. informará a los Miembros acerca de las con-
sultas y la cooperación con las organizaciones in-
ternacionales activas en este ámbito, así como so-
bre la labor de las mismas,
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Artículo V
Programa de trabajo y proyectos

A. La Agencia desempeñará sus actividades so-
bre la base de su programa de trabajo anual, que 
preparará la Secretaría, informará el Consejo y 
aprobará la Asamblea.

B. Además de su programa de trabajo, y tras con-
sultar con sus Miembros y, en caso de desacuerdo, tras 
la aprobación por parte de la Asamblea, la Agencia po-

sus Miembros, siempre y cuando exista disponibilidad 
de recursos no económicos de la Agencia.

Artículo VI
Miembros de la Agencia

A. El ingreso estará abierto a todos los Esta-
dos miembros de las Naciones Unidas y a las or-
ganizaciones intergubernamentales regionales de 
integración económica en disposición y capacidad 
de actuar de conformidad con los objetivos y ac-
tividades previstos en el presente Estatuto. Para 
formar parte de la Agencia, dichas organizaciones 
intergubernamentales regionales de integración 
económica deberán estar constituidas por Estados 
soberanos, uno de los cuales al menos será Miem-
bro de la Agencia, y sus Estados miembros debe-
rán haberles transferido competencias en al menos 
una de las materias comprendidas en el ámbito de 
actuación de la Agencia.

B. Los mencionados Estados y organizaciones 
intergubernamentales regionales de integración 
económica tendrán la consideración de

1. Miembros originarios de la Agencia median-
-

2. otros Miembros de la Agencia mediante el 
depósito del instrumento de adhesión, tras la apro-
bación de su solicitud de ingreso. El ingreso se 
considerará aprobado si, transcurridos tres meses 
desde la remisión de la solicitud a los Miembros, 

disconformidad, la Asamblea resolverá de confor-
midad con el apartado H.1 del Artículo IX.

C. Cuando se trate de una organización inter-
gubernamental regional de integración económica, 
esta y sus Estados Miembros decidirán sobre sus 
respectivas responsabilidades en cuanto al cum-
plimiento de las obligaciones que les impone el 
presente Estatuto. La organización y sus Estados 
Miembros no podrán ejercer de forma concurrente 
los derechos conferidos por el presente Estatuto, 
incluidos los derechos de voto. En sus instrumen-

-
nes declararán el alcance de su competencia con 
respecto a las materias comprendidas en el presen-
te Estatuto. Las organizaciones también informa-

pertinente en lo referente al alcance de su compe-
tencia. Cuando deba votarse sobre alguna materia 
de su competencia, las organizaciones interguber-
namentales regionales de integración económica 
gozarán de un número de votos igual al del total de 
votos que les correspondan a sus Estados Miem-
bros que sean también Miembros de la Agencia.

Artículo VII
Observadores

A. La Asamblea podrá conferir el estatuto de 
observadores a

1. las organizaciones intergubernamentales y no 
gubernamentales activas en el ámbito de las ener-
gías renovables;

-
tatuto; y

3. los candidatos cuya solicitud de ingreso haya 
sido aprobada de acuerdo con el apartado B.2 del 
Artículo VI.

B, Los observadores podrán participar, sin de-
recho a voto, en las sesiones públicas de la Asam-
blea y sus órganos subsidiarios.

Artículo VIII
Órganos

A. Por el presente Estatuto se establecen como 
órganos principales de la Agencia

1. la Asamblea;
2. el Consejo; y
3. la Secretaría.
B. La Asamblea y, a reserva de autorización por 

parte de la misma, el Consejo podrán crear los ór-
ganos subsidiarios que estimen necesarios para el 
ejercicio de sus funciones de conformidad con el 
presente Estatuto.

Artículo IX
La asamblea

A. 1. La Asamblea es el órgano supremo de la 
Agencia.

2. La Asamblea podrá debatir cualquier materia 
comprendida en el ámbito del presente Estatuto o 
referente a las atribuciones y funciones de cual-
quier órgano previsto en el mismo.

3. Con respecto a dichas materias, la Asamblea 
podrá:

a) adoptar decisiones y dirigir recomendaciones 
a dichos órganos; y

b) dirigir recomendaciones a los Miembros de 
la Agencia, si así lo solicitan.

4. Además, la Asamblea será competente para 
proponer al Consejo cuestiones para su considera-
ción y recabar de este y de la Secretaría informes 
sobre cualquier materia referente al funcionamien-
to de la Agencia.

B. La Asamblea estará compuesta por todos los 
Miembros de la Agencia. Se reunirá en sesiones 
periódicas, que se celebrarán con carácter anual, a 
menos que decida otra cosa.

C. La Asamblea incluirá a un representante de 
cada Miembro. Los representantes podrán estar 
acompañados por suplentes y asesores. Los costes 
derivados de la participación de cada delegación 
correrán a cargo del Miembro respectivo.

D. Las sesiones de la Asamblea se celebrarán 
en la sede de la Agencia, a menos que la Asamblea 
decida otra cosa.

E. Al comienzo de cada sesión periódica, la 
Asamblea elegirá un Presidente y los demás cargos 
que se estimen necesarios, teniendo presente una 



Página 4 Jueves, 26 de julio de 2012 GACETA DEL CONGRESO  470

se prolongará hasta la elección de un nuevo Presi-
dente y de los demás cargos en la siguiente sesión 
periódica. La Asamblea adoptará su propio regla-
mento de conformidad con el presente Estatuto.

F. Con sujeción a lo dispuesto en el apartado C 
del Artículo VI, cada Miembro de la Agencia dis-
pondrá de un voto en la Asamblea. La Asamblea 
adoptará decisiones sobre cuestiones de procedi-
miento por mayoría simple de los Miembros pre-
sentes que ejerzan su derecho de voto. Las decisio-
nes sobre cuestiones sustantivas se adoptarán por 
consenso de los Miembros presentes. Si no puede 
alcanzarse un consenso, este se presumirá existen-
te si no más de dos Miembros formulan una obje-
ción, a menos que el Estatuto disponga otra cosa. 
Existiendo desacuerdo sobre si una cuestión es o 
no sustantiva, esta se considerará sustantiva a me-
nos que la Asamblea, por consenso de los Miem-
bros presentes, decida lo contrario; si no se alcanza 
un consenso al respecto, se considerará que existe 
consenso si no más de dos Miembros formulan una 
objeción. Se considerará que hay quórum si asisten 
a la Asamblea la mayoría de los Miembros de la 
Agencia.

G. Mediante consenso de los Miembros presen-
tes, la Asamblea

1. elegirá a los Miembros del Consejo;
2. aprobará, en sus sesiones periódicas, el pre-

supuesto y el programa de trabajo de la Agencia, 
que le habrá presentado el Consejo, y podrá efec-

de trabajo;
3. adoptará las decisiones referentes a la super-

-
ras, y elegirá al auditor;

5. decidirá sobre la creación de órganos subsi-
diarios y aprobará sus atribuciones; y

6. resolverá sobre la autorización de voto a que 

H. La Asamblea, por consenso de los Miem-
bros presentes, que, de no alcanzarse, se presumi-
rá existente si no más de dos Miembros presentes 
suscitan una objeción;

1. resolverá, si procede, sobre las solicitudes de 
ingreso;

2. aprobará su reglamento y el reglamento del 
Consejo, que este le habrá sometido;

3. aprobará la memoria anual, así como los de-
más informes;

4. autorizará la conclusión de acuerdos sobre 
cualquier cuestión, asunto o materia comprendidos 
en el ámbito de aplicación del presente Estatuto; y

5. resolverá en caso de desacuerdo entre sus 
Miembros sobre proyectos adicionales en virtud 
de lo dispuesto en el apartado B del Artículo V.

I. La Asamblea designará la sede de la Agen-
cia y nombrará al Director General de la Secretaría 
(en adelante denominado ‘el Director General’) 
por consenso de los Miembros presentes o, si no 

puede alcanzarse dicho consenso, por mayoría de 
dos tercios de los Miembros presentes que ejerzan 
su derecho de voto.

J. En su primera sesión, la Asamblea debatirá y, 
en su caso, aprobará las decisiones, proyectos de 
acuerdo, disposiciones y directrices elaborados por 
la Comisión Preparatoria, de conformidad con los 
procedimientos de voto dispuestos para el asunto 
respectivo en los apartados F a I del Artículo IX.

Artículo X
El Consejo

A. El Consejo constará de no menos de 11 y 
no más de 21 representantes de los Miembros de 
a Agencia elegidos por la Asamblea. El número 
exacto de representantes entre 11 y 21 será el equi-
valente a un tercio de los Miembros de la Agen-
cia, redondeado al alza que se calculará a partir del 
número de los Miembros de la Agencia existentes 
al comienzo de la respectiva elección de los miem-
bros del Consejo. Los miembros del Consejo se 
elegirán con carácter rotatorio, según se disponga 

-
zar la participación efectiva de los países desarro-
llados y en desarrollo y de lograr un reparto geo-

por parte del Consejo. Los miembros del Consejo 
se elegirán para un período de dos años,

B. El Consejo se convocará cada seis meses y 
sus reuniones tendrán lugar en la sede de la Agen-
cia, a menos que el Consejo decida otra cosa.

C. Al comienzo de cada reunión, el Consejo ele-
girá entre sus miembros un Presidente y los demás 
cargos que se estimen necesarios, cuyo mandato se 
extenderá hasta la siguiente reunión. El Consejo 
tendrá el derecho de elaborar su reglamento. Di-
cho reglamento se someterá a la aprobación de la 
Asamblea.

D. Cada miembro del Consejo dispondrá de un 
voto. El Consejo resolverá en materia de procedi-
miento por mayoría simple de sus miembros. Las 
decisiones sobre cuestiones sustantivas se adopta-
rán por mayoría de dos tercios de sus miembros. 
Existiendo desacuerdo sobre si una cuestión es o 
no sustantiva, esta se considerará sustantiva a me-
nos que el Consejo decida otra cosa por mayoría 
de dos tercios de sus miembros.

E. El Consejo responderá y rendirá cuentas ante 
la Asamblea. El Consejo desempeñará las atribu-
ciones y funciones que le incumban en virtud del 
presente Estatuto, así como las funciones que le 
delegue la Asamblea. En su desempeño actuará de 
conformidad con las decisiones de la Asamblea 
y teniendo debidamente en cuenta sus recomen-
daciones y velará por una aplicación apropiada y 
permanente de las mismas.

F. El Consejo
1. facilitará las consultas y la cooperación entre 

los Miembros;
2. debatirá y remitirá a la Asamblea el proyecto 

de programa de trabajo y el proyecto de presupues-
to de la Agencia;
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3. aprobará los preparativos de las sesiones de 
la Asamblea, incluida la elaboración del proyecto 
de orden del día;

4. debatirá y remitirá a la Asamblea el proyecto 
de memoria anual sobre la actividad de la Agencia 
y los demás informes elaborados por la Secretaría 
de conformidad con el apartado E.3 del Artículo 
XI del presente Estatuto;

5. preparará cualesquiera otros informes que le 
solicite la Asamblea;

6. concluirá acuerdos o arreglos con Estados, 
organizaciones internacionales y organismos inter-
nacionales en nombre de la Agencia, con la previa 
aprobación de esta;

7. concretará el programa de trabajo aprobado 
por la Asamblea con vistas a su puesta en práctica 
por parte de la Secretaría, dentro de los límites del 
presupuesto aprobado;

8. estará facultado para remitir cuestiones a la 
Asamblea para su consideración; y

9. establecerá, cuando proceda, órganos sub-
sidiarios de conformidad con el apartado B del 
Artículo VIII y decidirá sobre sus atribuciones y 
duración.

Artículo XI
La Secretaría

A. La Secretaría asistirá a la Asamblea, el Con-
sejo y sus órganos subsidiarios en el ejercicio de 
sus funciones. Desempeñará las demás funciones 
que le encomiende el presente Estatuto, así como 
las que le deleguen la Asamblea o el Consejo.

B. La Secretaría constará de un Director Ge-
neral, que será su órgano rector y director admi-
nistrativo, y del personal que resulte necesario. El 
Director General será designado por la Asamblea, 
previa recomendación del Consejo, para un man-
dato de cuatro años, renovable una sola vez por 
otro de la misma duración.

C. El Director General responderá ante la 
Asamblea y el Consejo, entre otras cosas, del 
nombramiento del personal, así como de la or-
ganización y funcionamiento de la Secretaría. La 
consideración principal para la contratación del 
personal y la definición de sus condiciones de 
empleo será la necesidad de garantizar el máxi-
mo nivel de eficiencia, competencia e integridad. 
Se prestará la debida atención a la importancia 
de contratar al personal primeramente entre los 
Estados miembros y con la diversidad geográfica 
más amplia posible, teniendo particularmente en 
cuenta una adecuada representación de los países 
en desarrollo y con el debido énfasis en el equili-
brio de género.

En la preparación del presupuesto, las propues-
tas de contratación se regirán por el principio de 
que la plantilla deberá mantenerse en el mínimo 
necesario para el adecuado desempeño de las fun-
ciones de la Secretaría.

D. El Director General, o el representante que 
designe, participará sin derecho a voto en todas las 
reuniones de la Asamblea y del Consejo.

E. La Secretaría:
1. preparará y presentará al Consejo el proyecto 

de programa de trabajo y el proyecto de presupues-
to de la Agencia;

2. llevará a efecto el programa de trabajo de la 
Agencia y sus decisiones;

3. preparará y presentará al Consejo el proyecto 
de memoria anual sobre la actividad de la Agencia 
y los demás informes que la Asamblea y el Conse-
jo le soliciten;

4. proporcionará asistencia administrativa y 
técnica a la Asamblea, al Consejo y a sus órganos 
subsidiarios;

5. facilitará la comunicación entre la Agencia y 
sus Miembros; e

6. informará sobre su asesoramiento en mate-
ria de políticas una vez que lo haya facilitado a 
los Miembros de la Agencia en virtud del aparta-
do C.2 del Artículo IV y preparará y remitirá a la 
Asamblea y al Consejo, para cada una de sus se-
siones, un informe sobre dicho asesoramiento en 
materia de políticas. El informe al Consejo incluirá 
asimismo el asesoramiento en materia de políticas 
proyectado para la puesta en práctica del programa 
anual de trabajo.

F. En el desempeño de sus funciones, el Direc-
tor General y los demás miembros del personal 
no recabarán ni recibirán instrucciones de nin-
gún Gobierno o de ninguna otra entidad ajena a la 
Agencia. Se abstendrán de cualquier actuación que 
pueda afectar a su cometido como funcionarios in-
ternacionales responsables sólo ante la Asamblea 
y el Consejo. Todos los miembros respetarán el ca-
rácter exclusivamente internacional de las funcio-
nes del Director General y de los demás miembros 

desempeño de sus funciones.
Artículo XII

El presupuesto

con cargo a:
1. las contribuciones obligatorias de sus Miem-

bros, que se basarán en la escala de cálculo de las 
Naciones Unidas, según resuelva la Asamblea;

2. las contribuciones voluntarias; y
3. otras posibles fuentes,

que la Asamblea apruebe por consenso, según se 
dispone en el apartado G del Artículo IX del pre-

-
-

ción a la Agencia, así como una puesta en práctica 

-

principales y los gastos de administración.
B. La Secretaría preparará el proyecto de presu-

puesto de la Agencia y lo someterá al Consejo para 
su examen. El Consejo lo remitirá a la Asamblea, 
recomendando su aprobación, o lo devolverá a la 
Secretaría, que lo revisará y lo volverá a presentar 
para su reexamen.
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C. La Asamblea designará un auditor externo, 
cuyo mandato será de cuatro años y que podrá ser 
reelegido. La primera persona designada desem-
peñará este cargo durante dos años. El auditor exa-
minará las cuentas de la Agencia y formulará las 
observaciones y recomendaciones que estime ne-

Artículo XIII
Personalidad jurídica, privilegios  

e inmunidades
A. La Agencia gozará de personalidad jurídica 

internacional. En el territorio de los Miembros, y 
con sujeción a su legislación nacional, disfrutará 
de la capacidad jurídica interna necesaria para el 
ejercicio de sus funciones y el cumplimiento de 

B. Los Miembros regularán los privilegios e in-
munidades en un acuerdo independiente.

Artículo XIV
Relaciones con otras organizaciones

Si así lo aprueba la Asamblea, el Consejo estará 
autorizado para concluir acuerdos en nombre de la 
Agencia en los que se establezcan las relaciones 
oportunas con las Naciones Unidas y otras organi-
zaciones cuya labor sea afín a la de la Agencia. Lo 
dispuesto en el presente Estatuto se entenderá sin 
perjuicio de los derechos y obligaciones de cual-
quier Miembro dimanantes de tratados internacio-
nales en vigor.

Artículo XV

A. Cualquiera de los Miembros podrá proponer 

a todos los Miembros al menos noventa días antes 
de su examen por parte de la Asamblea.

todos los Miembros:
1. una vez aprobadas por la Asamblea, tras el 

examen de las observaciones formuladas por el 
-

puesta; y
2. cuando todos los Miembros hayan consentido 

-
formidad con sus procedimientos constitucionales 
respectivos. Los Miembros manifestarán su con-
sentimiento mediante el depósito del instrumento 

el apartado A del Artículo XX.
C. En cualquier momento, transcurridos cinco 

años desde la fecha de entrada en vigor del presen-
te Estatuto, de conformidad con el apartado D del 
Artículo XIX, cualquier Miembro podrá retirarse 

efecto dirigida al Gobierno depositario menciona-
do en el apartado A del Artículo XX, que informará 
de ello sin dilación al Consejo y a todos los demás 
Miembros.

D. La retirada surtirá efecto en vigor al término 
del año en que se haya manifestado. La retirada 

de un Miembro de la Agencia no afectará a sus 
obligaciones contractuales contraídas conforme al 

-
nancieras para el ejercicio en el que se retire.

Artículo XVI
Resolución de controversias

-
cos cualquier controversia entre ellos relativa a la 
interpretación o aplicación del presente Estatuto, 
de conformidad con el apartado 3 del Artículo 2 

-
curarán resolverla mediante los medios indicados 
en el apartado I del Artículo 33 de la Carta de las 
Naciones Unidas.

B. El Consejo podrá contribuir a la resolución 
de una controversia por cualesquiera medios que 
estime pertinentes, entre otras cosas ofreciendo 

-
ción de su elección y recomendando un plazo para 
el desarrollo del procedimiento acordado.

Artículo XVII
Suspensión temporal de derechos

A. Los Miembros de la Agencia en situación de 

a la Agencia perderán su derecho de voto si la deu-
da equivale o supera el importe de sus contribucio-
nes de los dos años precedentes. No obstante, la 
Asamblea podrá permitir a esos Miembros ejercer 
su derecho de voto si llega al convencimiento de 
que el impago se debe a circunstancias ajenas a su 
control.

B. Por mayoría de dos tercios de los Miembros 
presentes y votantes y previa recomendación del 
Consejo, la Asamblea podrá suspender del ejerci-
cio de sus privilegios y derechos de miembro a un 
Miembro que haya vulnerado de forma persistente 
las disposiciones del presente Estatuto o de cual-
quier acuerdo que haya adoptado de conformidad 
con aquel.

Artículo XVIII
Sede de la Agencia

La Asamblea decidirá la sede de la Agencia en 
su primera sesión.

Artículo XIX
 

y adhesión
A. En la Conferencia de Constitución, el pre-

los Estados miembros de las Naciones Unidas y 
organizaciones intergubernamentales regionales 
de integración económica de acuerdo al apartado 

hasta la fecha de su entrada en vigor.
B. El presente Estatuto quedará abierto a la ad-

hesión de los Estados y organizaciones interguber-
namentales regionales de integración económica 
de acuerdo al apartado A del Artículo VI que no 

-
so haya sido aprobado por la Asamblea conforme 
a lo dispuesto en el apartado B.2 del Artículo VI.
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C. El consentimiento en quedar vinculado por 
el presente Estatuto se manifestará mediante el de-

ante el depositario.

adherirán al mismo conforme a sus procedimien-
tos constitucionales respectivos.

D. El presente Estatuto entrará en vigor el trigé-
simo día siguiente a la fecha de depósito del vigé-

E. Respecto de aquellos Estados u organizacio-
nes intergubernamentales regionales de integra-
ción económica que hayan depositado un instru-

-
trada en vigor, el presente Estatuto entrará en vigor 
el trigésimo día siguiente a la fecha de depósito del 
instrumento correspondiente.

F. No podrán formularse reservas a ninguna 
de las disposiciones contenidas en el presente 
Estatuto.

Artículo XX
Depositario, registro, texto auténtico

A. El Gobierno de la República Federal de 
Alemania queda designado como depositario del 
presente Estatuto y de todos los instrumentos de 

B. El Gobierno depositario registrará el presen-
te Estatuto conforme a lo previsto en el Artículo 
102 de la Carta de las Naciones Unidas.

C. El presente Estatuto, hecho en inglés, que-
dará depositado en los archivos del Gobierno de-
positario.

D. El Gobierno depositario remitirá ejemplares 

los Gobiernos de los Estados y a los órganos ejecu-
tivos de las organizaciones intergubernamentales 
regionales de integración económica que lo hayan 

-
me al apartado B.2 del Artículo VI.

E. El Gobierno depositario comunicará sin dila-
ción a los signatarios del presente Estatuto la fecha 

la fecha de entrada en vigor del Estatuto.
F. El Gobierno depositario comunicará sin dila-

ción a todos los signatarios y Miembros las fechas 
en las que otros Estados u organizaciones inter-
gubernamentales regionales de integración eco-
nómica adquieran posteriormente la condición de 
Miembros.

G. El Gobierno depositario enviará sin dila-
ción las nuevas solicitudes de ingreso a todos los 
Miembros de la Agencia para su consideración 
conforme a lo establecido en el apartado B.2 del 
Artículo VI.

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, los abajo 

el presente Estatuto.
HECHO en Bonn, el 26 de enero de 2009, en un 

único original, en lengua inglesa.
Declaración de la Conferencia relativa a los 

textos auténticos del Estatuto

Reunidos en Bonn el 26 de enero de 2009, los 
representantes de los Estados invitados a la Confe-
rencia de Constitución de la Agencia Internacional 
de Energías Renovables han adoptado la siguiente 
declaración, la cual forma parte integrante del Es-
tatuto:

-
jarán textos auténticos del Estatuto de la Agencia 

26 de enero de 2009 en Bonn, incluida la presente 
-

les de las Naciones unidas distintas del inglés, así 
como en la lengua del depositario.(1)(2) 1

LA SUSCRITA COORDINADORA DE 
TRATADOS DE LA DIRECCIÓN DE ASUN-
TOS JURÍDICOS INTERNACIONALES DEL 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIO-
RES DE LA REPÚBLICA DE COLOMBIA

CERTIFICA:
Que la reproducción del texto que antecede 

“Estatuto de la 
Agencia Internacional de Energías Renovables 
(Irena)”, hecho en Bonn, Alemania, el día 26 de 
enero de 2009, documento que reposa en los archi-
vos del Grupo Interno de Trabajo de Tratados de la 
Dirección de Asuntos Jurídicos Internacionales de 
este Ministerio.

Dada en Bogotá, D. C., a los cuatro (4) días del 
mes de agosto de dos mil once (2011).

Alejandra Valencia Gartner.
Coordinadora del Grupo Interno  

de Trabajo de Tratados,
Dirección de Asuntos  

Jurídicos Internacionales.
RAMA EJECUTIVA DEL PODER PÚBLICO

PRESIDENCIA DE LA REPÚBLICA
Bogotá, D. C., 22 de agosto de 2011
Autorizado. Sométase a la consideración del 

honorable Congreso de la República para los efec-
tos constitucionales

(Fdo.) JUAN MANUEL SANTOS CALDERÓN
La Ministra de Relaciones Exteriores,

(Fdo.) María Ángela Holgín Cuéllar.
DECRETA:

Artículo 1°. Apruébase el “Estatuto de la Agen-
cia Internacional de Energías Renovables (Irena)”, 
hecho en Bonn, Alemania, el 26 de enero de 2009.

Artículo 2°. De conformidad con lo dispuesto 
en el artículo 1° de la Ley 7ª de 1944, el “Estatuto 
de la Agencia Internacional de Energías Renova-
bles (Irena)”, hecho en Bonn, Alemania, el 26 de 
enero de 2009, que por el artículo 1° de esta ley se 
aprueba, obligará al país a partir de la fecha en que 
se perfeccione el vínculo internacional respecto de 
los mismos.
(1)  La Conferencia toma nota de que Francia ya ha remitido 

al Gobierno depositario una versión francesa del Estatuto 

en lengua francesa.
(2) La presente declaración no afecta al acuerdo de la 

Conferencia Preparatoria Final de Madrid sobre la 
lengua de trabajo.



Página 8 Jueves, 26 de julio de 2012 GACETA DEL CONGRESO  470

Artículo 3°. La presente ley rige a partir de la 
fecha de su publicación.

Dada en Bogotá, D.C., a los
Presentado al honorable Congreso de la Repú-

blica por la Ministra de Relaciones Exteriores y el 
Ministro de Minas y Energía.

La Ministra de Relaciones Exteriores,
María Ángela Holguín Cuéllar.

El Ministro de Minas y Energía,
Mauricio Cárdenas Santa María.

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS
Honorables Senadores y Representantes:
En nombre del Gobierno Nacional y en cumpli-

miento de lo dispuesto en los artículos 150 numeral 
16, 189 numeral 2 y 224 de la Constitución Políti-
ca de Colombia, presentamos a consideración del 
honorable Congreso de la República el proyecto de 
ley por medio de la cual se aprueba el “Estatuto de 
la Agencia Internacional de Energías Renovables 
(Irena)”, hecho en Bonn, Alemania, el 26 de enero 
de 2009.

I. CONSIDERACIONES PREVIAS
El uso de energías renovables es una alternativa 

para suplir el uso de energías fósiles, las cuales son 
limitadas, se agotará con el tiempo y no pueden 
abastecer la demanda total de este recurso. Este 
tipo de energías fósiles necesitan miles de años 
para generarse y producen gases de efecto inver-
nadero, contaminación y emisiones de CO2, que 
causan perforaciones en la capa de ozono.

Las energías renovables pueden estimular el 
crecimiento económico sostenible, además de 
ofrecer oportunidades para abordar y mitigar de 
manera gradual los problemas derivados de la 
seguridad energética. Este tipo de energías re-
ducen, a su vez, la concentración de gases de 
efecto invernadero en la atmósfera, situación 
que contribuiría a la estabilización de los siste-
mas climáticos.

Las energías tradicionales, también conocidas 
como combustibles fósiles, se agotan con el tiem-
po. Por esta razón, muchos Estados están buscan-
do soluciones alternativas como el sol, el viento 

Colombia, se genera energía eléctrica a través de 
la hidroelectricidad gracias a la gran cantidad de 
fuentes de agua con las que se cuenta. Adicional-
mente, se genera energía por medio de gas, carbón 
y petróleo. Esos recursos, sin embargo, se están 
agotando a un ritmo cada vez más vertiginoso, por 
lo cual es necesario enfocar la mirada hacia otras 
fuentes de energía renovable.

El Gobierno Nacional ha venido invirtiendo, 
durante los últimos años, en el desarrollo y aplica-
ción de alternativas de producción más limpias y 
en la investigación acerca de recursos renovables, 
con miras a contribuir a un medio ambiente más 
limpio y ayudar a solucionar el problema de la cri-
sis energética mundial.

De acuerdo con la Agencia Internacional de 
Energía (AIE), el mundo actual depende en un 
80% del petróleo y en la medida que los países 

se van industrializando, el consumo de energía au-
menta cada día a mayor velocidad. Por su parte, 
la Unidad de Planeación Nacional Minero Energé-

actualmente cubren cerca del 20% del consumo 
mundial de electricidad.1

Promover el uso de estas energías no sólo está 
adquiriendo un protagonismo mayor a nivel mun-
dial sino que también es un compromiso de los Es-

aprovechados a futuro.
II. BREVE RESEÑA HISTÓRICA DE LA 
AGENCIA INTERNACIONAL DE ENER-

GÍAS RENOVABLES (Irena)
La Agencia Internacional de Energías Renova-

-
cialmente en Bonn, Alemania, el día 26 de enero 
de 2009. En la conferencia fundacional, 75 Esta-

-
ción de Irena, sin embargo, fue precedida por va-
rias reuniones que fueren sellando el camino para 
el establecimiento de la Agencia.

La primera de estas reuniones fue la Confe-
rencia Preparatoria de la Fundación de la Irena, 
la cual tuvo lugar en Berlín del 10 al 11 de abril 
2008. En esta conferencia, los representantes de 60 
países expresaron su apoyo general a la fundación 
de una Agencia Internacional de Energías Renova-
bles y discutieron los futuros objetivos, activida-

esta Agencia.
El 23 y 24 octubre de 2008 se realizó la Confe-

rencia Preparatoria de la Irena, reunión realizada 
en Madrid. En esa reunión más de 150 represen-
tantes de 51 países estuvieron lograron un acuerdo 
acerca del Estatuto de la Irena. Por otra parte, las 

los criterios y procedimientos de selección del Di-
rector General Interino y la sede provisional, así 
como el diseño de la fase inicial de la Irena, se 
resolvieron.

Durante la reciente Sesión Inaugural de la 
Asamblea de la Irena, realizada en Abu Dhabi, 
Emiratos Árabes, sede de la Agencia, entre los días 

-
mente su trabajo. Durante la misma, fue nombrado 
el primer Director General (Adnan Z. Amin, ciuda-
dano de Kenia); fue aprobado el primer programa 
de trabajo y se consolidó un presupuesto inicial de 
$25 millones de dólares americanos que, se estima, 
le permitirán ejecutar su misión.

A la fecha, la Irena cuenta con cerca de 149 
Partes Signatarias y 50 ratificaciones. Es impor-
tante anotar que la mayoría de países miembros 
de la Organización para la Cooperación y Desa-
rrollo Económicos –OCDE– ya han ratificado el 
Estatuto, entre ellos Estados Unidos. Lo anterior, 
permite prever un apoyo de los países más desa-
rrollados para el fomento de las actividades de la 
Agencia.
1 http://www.mineducacion.gov.co/cvn/1665/article- 

117028.html
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III. ESTRUCTURA Y ALCANCE  
DEL ESTATUTO DE LA Irena

El “Estatuto de la Agencia Internacional de 
Energías Renovables (Irena)”se compone de un 
preámbulo y veinte (20) artículos.

En el Preámbulo se consigna la importancia de 
las energías renovables y la necesidad de promo-
ción en implantación del uso de las mismas para 
lograr un desarrollo sostenible, para ofrecer el ac-
ceso descentralizado de la energía sobre todo en 
países en desarrollo y para el acceso a la energía en 
regiones remotas donde es necesario reemplazar 
las energías fósiles y, en general, para que todas las 
personas tengan acceso a las energías renovables.

Además, se consagran expresiones sobre el pa-
pel que están desarrollando las energías renovables 
en la reducción de gases de efecto invernadero en 
la atmósfera, lo que contribuiría a la estabilización 
de los sistemas climáticos y a la transición soste-
nible hacia una economía que permita satisfacer la 
demanda mundial a futuro.

El Artículo 1° establece la constitución de  
la Agencia Internacional de Energía Renovable  
(Irena) y señala que la Agencia se fundamenta en 
el principio de igualdad de todos sus miembros a 
nivel internacional para el desarrollo de sus acti-
vidades.

-
cia, entre los cuales se encuentra promover la im-
plantación generalizada y reforzada del uso soste-
nible de todas las formas de energía renovable. Así 
mismo, la Agencia tiene en cuenta las prioridades 

-
dos de un planteamiento combinado de energía 

-
más de la contribución de las energías renovables 
en la conservación del medio ambiente, al mitigar 
la presión ejercida sobre los recursos naturales.

Se destaca, particularmente, el literal b) del ar-

energías renovables a la conservación del medio 
ambiente al mitigar la presión ejercida sobre los re-
cursos naturales y a reducir la reforestación, sobre 

y la pérdida de biodiversidad; a la protección del 
clima; al desarrollo sostenible; al abastecimiento 
de energía y su seguridad; al desarrollo regional, y 
a la responsabilidad intergeneracional.

entre las cuales se incluye: la bioenergía; la ener-
gía geotérmica; la energía hidráulica; la energía 
marina, incluidas la energía obtenida de las ma-
reas, de las olas y la energía térmica oceánica; la 
energía solar y la energía eólica.

El Artículo 4° enumera las actividades que se 

como analizar y supervisar las políticas; servicios 
de asesoramiento; desempeño de sus actividades; 
promover la cooperación internacional de energías 
renovables y presentar a los Miembros un memo-
rial de actividades, entre otras.

El Artículo 5° habla del programa de trabajo 
anual que preparará la Secretaría, informará el 
Consejo y aprobará la Asamblea. La Agencia po-

drá llevar a cabo proyectos iniciados y financia-
dos por sus Miembros, siempre y cuando exista 
disponibilidad de recursos no económicos de la 
Agencia.

El Artículo 6° explica la adhesión de miembros 
a la Agencia y el ingreso de los mismos. Adicio-
nalmente, señala que el Estatuto estará abierto a 
todos los miembros de Naciones Unidas. Si se trata 
de una organización intergubernamental regional 
de integración económica, sus Estados miembros 
decidirán sobre sus respectivas responsabilidades 
en cuanto al cumplimiento de obligaciones que les 
imponga el estatuto.

El Artículo 7° hace referencia a los observado-
res que podrán asistir a las reuniones, tales como 
las organizaciones intergubernamentales y no gu-
bernamentales activas en el ámbito de energías 

estatuto.
El Artículo 8° contempla los órganos principa-

les de la Agencia, los cuales son la Asamblea, el 
Consejo y la Secretaría.

El Artículo 9° consagra todo lo concerniente 
a la composición y las funciones de la Asamblea 
como órgano supremo de la Agencia.

El Artículo 10 hace referencia al Consejo, el 
cual constará de no menos de 11 y no más de 21 
representantes, que será equivalente a un tercio de 
los Miembros de la Agencia. El artículo explica, 
además, sus funciones y todo lo concerniente a 
este órgano de dependencia.

El Artículo 11 explica lo relativo a la Secretaría, 
la cual asistirá a la Asamblea, al Consejo y a sus 
órganos subsidiados en el ejercicio de sus funcio-
nes. Desempeñará, así mismo, las demás activida-
des que le recomiende el Estatuto, así como las que 
le deleguen la Asamblea o el Consejo.

El Artículo 12 enuncia las disposiciones del 
presupuesto y las contribuciones obligatorias de 
sus Miembros, las cuales se basarán en la escala de 
cálculo de la Naciones Unidas, según disponga la 

a la Agencia, las contribuciones voluntarias y hace 
referencia a la preparación el proyecto de presu-
puesto, al auditor externo, al control de la gestión 

El Artículo 13 prevé lo relativo a la persona-
lidad jurídica, privilegios e inmunidades de que 
goza la Agencia para el ejercicio de sus funciones, 
la capacidad jurídica en cada uno de sus miembros 

otras organizaciones, de acuerdo con las disposi-
ciones que aprueben los órganos de la Agencia con 
respecto a los derechos y obligaciones de cualquier 
Miembro, derivados de tratados internacionales de 
vigor.

El Artículo 15 consagra todo lo concerniente 

de retiro.
El Artículo 16 hace referencia a la resolución 

de controversias que se puedan generar entre los 
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Miembros de la Agencia, las cuales se regirán de 
conformidad con el aparte 1 del Artículo 33 de la 
Carta de las Naciones Unidas.

El Artículo 17 enuncia la suspensión temporal 
de derechos, la cual se puede dar por mora en el 

-
cia. No obstante, la Asamblea podrá permitir a 
esos Miembros ejercer el derecho al voto, si llega 
al convencimiento de que el impago se debe a cir-
cunstancias ajenas a su control.

sede de la Agencia, la cual se estableció en los 
Emiratos Árabes Unidos.

-
cación, entrada en vigor y adhesión a los Estatutos, 

estados Miembros de las Naciones Unidas y orga-
nizaciones intergubernamentales.

El Artículo 20 comprende los temas relativos al 
depositario, registro y texto auténtico. El Gobierno 
de la República Federal de Alemania queda desig-
nado como el depositario del Estatuto y de todos 

Agencia de Energías Renovables (Irena).
IV. OBJETIVOS DE LA AGENCIA INTER-
NACIONAL DE ENERGÍAS RENOVABLES  

(Irena)
La visión de la Irena es la de tener un mundo 

accesible en todos los países y que se convierta 
en una de las principales fuentes de energía; pro-
pender por un mundo donde las tecnologías de 
energía renovable son utilizadas ampliamente y se 
consideran como una de las soluciones de energía 
clave para el futuro de todos los países. Un mundo, 
donde las comunidades que actualmente carecen 

-
der de la energía renovable como la base para su 
desarrollo económico y social.

La Irena considera que el uso de energía re-
novable debe, y aumentará drásticamente en los 
próximos años, debido a su papel clave en el au-
mento de la seguridad energética; en la reducción 
de las emisiones de gases de efecto invernadero; 
en la mitigación del cambio climático; en el alivio 
de la pobreza energética; en el apoyo al desarrollo 
sostenible, y en el impulso al crecimiento econó-
mico.

La Misión de la Irena es convertirse en el prin-
cipal centro internacional de excelencia para la 
energía renovable y una plataforma para el inter-
cambio y el desarrollo de los conocimientos acerca 
de las energías renovables. Una vez logrado lo an-
terior, la Irena se convertirá en la voz global para 
las energías renovables y facilitará el acceso a toda 
la información relevante de energía renovable, in-
cluidos los datos técnicos, datos económicos y los 
datos de recursos renovables potenciales.
V. ANTECEDENTES LEGALES EN RELA-
CIÓN CON LAS ENERGÍAS RENOVABLES 

EN COLOMBIA
Dada la estrecha relación existente entre el de-

sarrollo de las energías renovables a partir de fuen-

tes primarias y la protección ambiental o el impac-
to positivo de aquellas sobre el ambiente sano, y 
la protección o conservación de los recursos na-
turales renovables; se han expedido las siguientes 
leyes que impulsan la protección como recurso 
natural renovable así como el desarrollo y uso de 
energía proveniente de fuentes renovables, en el 

la defensa del ambiente:
i) Ley 697 de 20012: señala en artículo 1°, el in-

terés nacional por promover el uso de energías no 
convencionales de manera sostenible con el medio 
ambiente y los recursos naturales.

A su turno, en los numerales 9 a 14 del artícu-
lo 33

energía, como aquellas disponibles a nivel mun-
dial que son ambientalmente sostenibles, entre las 
cuales se encuentran la energía solar, eólica, geo-
térmica, biomasa y los pequeños aprovechamien-
tos hidroenergéticos.

ii) Ley 1083 de 20064: reseña la relación en-
tre los combustibles limpios5, la salud y el medio 
ambiente. En el inciso segundo del parágrafo del 
artículo 1°, prescribe, entre otros, como combusti-
bles limpios aquellos que están basados en el uso 
de energía solar, eólica mecánica, etc.

iii) Decreto-ley 2811 de 19746: el numeral 6 del 
artículo 3° señala entre los recursos naturales re-
novables, las fuentes primarias de energía no ago-
tables, que de conformidad con lo establecido en 
el artículo 167 corresponde a la proveniente de la 
energía solar, eólica, la contenida en el mar y re-
cursos geotérmicos.
2 “

de la energía, se promueve la utilización de energías 
alternativas y se dictan otras disposiciones”.

3 “[…] 
interpretar y aplicar la presente ley se entiende por: […]

de la presente ley son fuentes no convencionales de 
energía, aquellas fuentes de energía disponibles a nivel 
mundial que son ambientalmente sostenibles, pero que 
en el país no son empleadas o son utilizadas de manera 
marginal y no se comercializan ampliamente.

 10. Energía Solar: Llámese energía solar, a la 
energía transportada por las ondas electromagnéticas 
provenientes del sol.

 11. Energía Eólica: Llámese energía eólica, a la energía 
que puede obtenerse de las corrientes de viento.

 12. Geotérmica: Es la energía que puede obtenerse del 
calor del subsuelo terrestre.

 13. Biomasa: Es cualquier tipo de materia orgánica que 
ha tenido su origen inmediato como consecuencia de 
un proceso biológico y toda materia vegetal originada 
por el proceso de fotosíntesis, así como de los procesos 
metabólicos de los organismos heterótrofos.

energía potencial de un caudal hidráulico en un salto 
determinado que no supere el equivalente a los 10 MW. 
[…]”.

4 “
sobre planeación urbana sostenible y se dictan otras 
disposiciones”.

5 Teniendo como criterio fundamental su contenido de 
componentes nocivos para la salud y el medio ambiente.

6 “



GACETA DEL CONGRESO  470  Jueves, 26 de julio de 2012 Página 11

iv) Ley 99 de 19937: en primera instancia, el 
numeral 1 del artículo 1°, señala que el proceso de 
desarrollo económico y social del país se orientará 
según los principios universales y del desarrollo 
sostenible contenidos en la Declaración de Río de 
Janeiro de junio de 1992 sobre Medio Ambiente y 
Desarrollo, entre los cuales vale la pena resaltar, 
por su incidencia frente a la búsqueda del desa-
rrollo sostenible y la protección del ambiente, los 
principios 1, 4, 88 y 9.

Igualmente, el artículo 3º señala que debe en-
tenderse por desarrollo sostenible, aquel que con-
duzca al crecimiento económico, la elevación de la 
calidad de vida y al bienestar social, sin agotar la 
base de los recursos naturales en que se sustenta, 
ni deteriorar el ambiente, de tal suerte que las futu-
ras generaciones puedan utilizarlo para la satisfac-
ción de sus propias necesidades.

Finalmente, el numeral 33 del artículo 5° seña-
la entre las funciones del Ministerio de Ambiente, 
Vivienda y Desarrollo Territorial promover la sus-
titución de recursos naturales no renovables, para 
el desarrollo de tecnologías de generación de ener-
gías no contaminantes ni degradantes.

v) Ley 164 de 19959

proyectos de reducción u absorción de los gases 
efecto de invernadero en el marco del mecanismo 
de desarrollo limpio (MDL).
VI. POLÍTICAS Y PLANES ENERGÉTICOS 

NACIONALES
1. POLÍTICA ENERGÉTICA NACIONAL 

EN TORNO AL URE
Con la expedición de la Ley 697 de 2001, se 

(URE) como un asunto de interés social, públi-
co y de conveniencia nacional, fundamental para 
asegurar el abastecimiento pleno y oportuno, la 
competitividad de la economía colombiana, la pro-
tección al consumidor y la promoción del uso de 
energías no convencionales de manera sostenible 
con el medio ambiente y los recursos naturales, 
entendiéndose como fuentes no convencionales de 
energía, aquellas fuentes de energía disponibles a 
nivel mundial que son ambientalmente sostenibles, 
pero que en el país no son empleadas o son utiliza-
das de una manera marginal y no se comercializan 
ampliamente, como son la energía solar, energía 
eólica, geotermia, biomasa, pequeños aprovecha-
mientos hidroeléctricos, entre otros.

También la misma Ley señaló al Ministerio 
de Minas y Energía como entidad responsable de 
7 

y conservación del medio ambiente y los recursos 

8 Para alcanzar el desarrollo sostenible y una mejor calidad 
de vida para todas las personas, los Estados deberían 
reducir y eliminar las modalidades de producción y 

apropiadas.
9 Por medio de la cual se aprueba la “Convención Marco 

, 
hecha en Nueva York el 9 de mayo de 1992.

promover, organizar y asegurar el desarrollo y el 
seguimiento de los programas de uso racional y 

En se sentido, la precitada Ley creó el -
-
-

RE). Posteriormente, se promulgaron los Decretos 
Reglamentarios números 3683 de 2003 y 2501 de 
2007, por medio de los cuales se dictan disposi-

lineamientos.
En el 2006, se expidió la Resolución núme-

subprogramas que hacen parte del PROURE y 
posteriormente y ante la necesidad de adoptar un 
plan de acción indicativo 2010- 2015 para desarro-
llar el programa, se expidió la Resolución 180919 
de 2010.

2. PROGRAMA DE USO RACIONAL Y 
EFICIENTE DE LA ENERGÍA Y DEMÁS 
FORMAS DE ENERGÍA NO CONVENCIO-
NALES (PROURE)

Plan de Acción indicativo 2010 – 2015, para desa-
rrollar el PROURE, los siguientes:

1. Consolidar una cultura para el manejo soste-

de la cadena energética.
2. Construir las condiciones económicas, técni-

cas, regulatorias y de información para impulsar 
-

cientes en Colombia.
3. Fortalecer las instituciones e impulsar la ini-

ciativa empresarial de carácter privado, mixto o de 
capital social para el desarrollo de subprogramas y 
proyectos que hacen parte del PROURE.

4. Facilitar la aplicación de las normas relacio-
nadas con incentivos, incluyendo los tributarios, 
que permitan impulsar el desarrollo de subprogra-
mas y proyectos que hacen parte del PROURE.

3. PLAN ENERGÉTICO NACIONAL 2010 
- 2030

1. Objetivos del Plan
Dentro de la Versión Preliminar del Plan Ener-

gético Nacional 2010-2030, se han contemplado 
como grandes objetivos los siguientes:
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El plan está dividido en 4 partes:
i) Busca reducir la vulnerabilidad del sector 

energético colombiano en todas las cadenas de su-
ministro energético y aumentar su disponibilidad 

estrategias que conforman una serie de políticas e 
instrumentos como:

eléctrica en el mediano y largo plazo.

redundante, la mejora de los esquemas de contrata-
ción y la explotación de nuevas alternativas.

-
sión de la oferta futura de hidrocarburos, combus-
tibles líquidos y gases licuados del petróleo (GLP).

-
ciente de energía.

ii) Maximizar la contribución del sector ener-
gético colombiano a las exportaciones, a la esta-
bilidad macroeconómica, a la competitividad y al 
desarrollo del país. Contempla las siguientes es-
trategias:

-
llo de la industria de los hidrocarburos.

-
sarrollo de la industria del carbón mineral.

-
gia respecto a biocombustibles.

-
ral obteniendo sinergias múltiples.

convencionales de energía (FNCE) y energías re-
novables no convencionales (ERNC).

mediante adecuados precios de la canasta de ener-
gía y de los costos de la energía eléctrica.

través del Departamento Administrativo de Cien-
cia, Tecnología e Innovación (Colciencias).

iii) Aprovechar los recursos energéticos de Co-
lombia con criterios de sostenibilidad, teniendo en 

para el país. El conjunto de políticas y estrategias 
correspondientes a los dos objetivos centrales ya 

modo armónico en un grupo de estrategias cuyos 
componentes fueron dispuestos, así:

una mayor penetración de fuentes limpias y reno-
vables, sin afectar el apropiado funcionamiento 
del sistema ni del mercado.

-
canismo para impulsar la competitividad de la na-
ción y de sus pobladores.

-
rimientos de desarrollo local, de forma tal que la 
energía facilite el desarrollo de las potencialidades 
locales tal y como lo pretende la política local.

productivas y turísticas para el fomento de merca-
dos verdes.

de la energía.
-

bientales estratégicas a las políticas, planes y pro-
gramas de la cadena energética, como instrumento 
de apoyo para la incorporación de las considera-
ciones ambientales a estas decisiones, disponiendo 
de estimaciones del alcance ambiental de las dife-
rentes apuestas energéticas del país y de su soste-
nibilidad en el mediano y largo plazo.

la necesidad de realizar una transición ordenada 
hacia formas más limpias y sostenibles, se estable-
cerán normativas que, tendiendo a alcanzar las me-
jores prácticas, no limiten el desarrollo productivo 
que se desea impulsar.

iv) Armonizar el marco institucional para im-
plementación de la política energética nacional. 
Los principales retos institucionales del sector tie-

-
nición de roles, debilidad de algunas entidades, y 
ausencia de instituciones en algunos casos. Para 
mejorar en estos aspectos es necesario:

-
tucional en relación con el sector energético.

-
terministerial que permita un desarrollo integral 
del país en todas las áreas transversales al sector 
energético.

(carbón, gas y URE).

a la oferta y la demanda, a través de los fondos 
existentes. Al respecto, es importante garantizar 
los recursos necesarios para que estos fondos sigan 
operando, con lo cual se lograría una mejor cober-
tura y un mejor servicio en las zonas más pobres 
del país, pero de una manera organizada, que evite 
la doble remuneración.

Se concluye de lo expuesto que, dentro del 
planteamiento del Plan Energético Nacional 2010-

la energía y promoción de las fuentes no conven-
cionales de energía son temas pilares.

VII. LAS FUENTES NO CONVENCIONA-
LES DE ENERGÍA EN COLOMBIA

Las fuentes no convencionales de energía han 
adquirido una dinámica importante, en especial en 
las zonas no interconectadas, con nuevos incen-
tivos para la innovación y recursos provenientes 
de fondos sectoriales, así como también gracias a 

Promoción de Soluciones Energéticas para las Zo-
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nas No Interconectadas (IPSE) en el desarrollo de 

El país dispone de aproximaciones de carácter 
nacional de potencialidades de la energía elói-
ca y solar10. Actualmente la Unidad de Planea-
ción Minero Energética (UPME), Colciencias, el 
Instituto de Hidrología, Meteorología y Estudios 
Ambientales de Colombia (IDEAM) y el Instituto 
Colombiano de Geología y Minería (Ingeominas), 
así como empresas de generación, algunos grupos 
de investigación y ciertas universidades continúan 
trabajando en la elaboración de inventarios de pro-
yectos que aprovechen estas fuentes.

1. Potencial de Pequeñas Centrales Hi-
droeléctricas (PCH)

El Instituto de Ciencias Nucleares y Energías 
Alternativas (INEA)11

un potencial preliminar para las Pequeñas Centra-
les Hidroeléctricas de 25.000 MW, del cual solo se 
había aprovechado cerca del 2% en todo el país. 
A 2010, se encuentran instalados 509.98 MW de 
aprovechamientos hidroenergéticos menores a 20 
MW que suministran energía al Sistema Interco-
nectado Nacional.

Este valor potencial es importante si se tiene 
en cuenta que puede incrementarse debido a que 
Colombia tiene una precipitación media anual de 
3.000 milímetros sobre el 25% del área total del 
territorio continental que equivale a 274.000 km2 y 
existe una alta potencialidad de proyectos no con-
tabilizados.

La tabla siguiente muestra las cuencas principa-
les del país y el grado de participación de la oferta 
hídrica del país.

Tabla -1 Cuencas hídricas

Cuenca
Área cubierta  
del territorio 

nacional

Oferta 
hídrica Población

Ríos Magdalena y Cauca 25% 11% 70%

Sinú, Atrato, Catatumbo y Sierra Ne-
vada de Santa Marta

75% 89% 30%

Fuente: 2007. UPME.
Adicionalmente, en Colombia existen 720.000 

cuencas y microcuencas y cerca de 1.600 cuerpos 
-

balses, con volumen aproximado de 26.300 millo-
nes de m3 y reservas aproximadas de 140.879 km3 
de agua subterránea.

Recientemente la UPME y el IDEAM, conti-
nuando con su labor de establecer los inventarios 
de los recursos energéticos renovables, han produ-
cido una aproximación al recurso hidroenergético 
de carácter nacional con la información del mode-
lo digital del terreno de Colombia (MDTC) (90m 
x 90m), las redes de drenaje, las cuencas asociadas 
a 367 estaciones con medición y series históricas 
de datos de caudal. Se estimaron 4.674 cuencas na-
cionales con y los mapas de escorrentía, potencial 
para Colombia.
10 Disponibles en www.si3ea.gov.co
11 Instituto de Ciencias Nucleares y Energías Alternativas 

(INEA). Guía de Diseño de Pequeñas Centrales 
Hidroeléctricas. Bogotá. 1997.

Fases posteriores deben buscar validar y ac-
tualizar los ejercicios desarrollados, de manera 
tal que permitan el apropiado desarrollo de este 
recurso.

2. Energía Eólica
Estudios realizados por el Programa Especial 

de Energía de la Costa Atlántica (PESENCA) en 
los años noventa para la costa atlántica y a nivel 
país por el INEA en 1997 y, posteriormente, por la 
UPME y el IDEAM son parte de los esfuerzos que 
permitieron construir el atlas de vientos de carác-
ter nacional que muestra la amplia potencialidad 
de este recurso.

potencial como es el caso de la Costa Atlántica, 
donde la mayor potencialidad del recurso se en-
cuentra en la península de La Guajira, bañada por 
los vientos alisios y donde ya se instaló el primer 
parque eólico para generación eléctrica.

Otras regiones con potencial del recurso se 
encuentran en el Bajo Magdalena y la cuen-
ca del Cesar; en los departamentos de Bolívar,  
Atlántico y Norte de Santander, centro y sur del 
Cesar; en sectores costeros del golfo de Urabá, 
en el Medio Magdalena y sur del Catatumbo a 
la altura de Norte de Santander y en los Llanos 
Orientales sobre Casanare, límites entre Boyacá 
y Cundinamarca, y límites entre Meta, Huila y 
Cundinamarca.

La tabla siguiente muestra un resumen de den-
sidad de potencia de viento en las regiones con 
mejor potencial en el país.

Tabla. Densidad de potencia  
del viento por región

Región Densidad de potencia  
a 20 m (w/m2)

Densidad de potencia  
a 50 m (w/m2)

Guajira 1.000 – 1.331 2.744 – 3.375
San Andrés 125 – 216 216 – 343
Santanderes 125 – 216 343 – 512
Costa Atlántica 216 – 512 729 – 1.331
Casanare y Llanos Orientales 125 – 216 216 – 343

Boyacá 125 – 216 216 – 343
Límites entre Tolima y zona 
cafetera

216 – 512 512 – 729

Golfo de Urabá 125 – 216 343 – 512
Fuente: 2006. UPME – IDEAM.
Estimativos con base en recurso y en paráme-

tros técnicos generales, indican que se pueden 
instalar más de 10.000 MW en plantas de gene-
ración solo empleando una fracción del litoral de 
La Guajira.

Los pasos a seguir para detallar el potencial se 
enmarcan dentro de la realización de mediciones 

potencial. Estas mediciones se deben realizar a va-
rias alturas y con torres de anemómetros que como 
mínimo lleguen a los 50 m; los sitios selecciona-
dos para estas mediciones deben tomar en consi-
deración la orografía, los obstáculos del terreno, 
migración de aves, ubicación de asentamientos 
humanos y la cobertura del suelo, entre otros fac-
tores con miras a la instalación de plantas eólicas 
de gran tamaño.
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3. Energía Solar
Colombia tiene un potencial energético solar a 

lo largo de todo el territorio nacional, con un pro-
medio diario multianual cercano a 4,5 kWh/m2. En 

-
camente en La Guajira, de acuerdo con los resul-
tados de la evaluación del recurso solar del país, 
muestra un potencial solar promedio anual diario 
entre 5,0 y 6,5 kWh/m2/día, el mayor del país.

Las regiones de la Orinoquia y Amazonia, que 
comprenden las planicies de los Llanos Orienta-
les y zonas de las selvas colombianas, presentan 
una variación ascendente de la radiación solar en 

-
milables a los de La Guajira en el noreste (Puerto 
Carreño).
Tabla. Potencial de radiación solar por región

REGIÓN RADIACIÓN SOLAR (kWh/m2/año)
Guajira 1.980 – 2.340
Costa Atlántica 1.260 – 2.340
Orinoquia 1.440 – 2.160
Amazonia 1.440 – 1.800
Andina 1.080 – 1.620

1.080 – 1.440
Fuente: 2005. UPME - IDEAM.
Atlas de Radiación Solar de Colombia.
Si bien la disponibilidad del atlas de radiación so-

lar permite contar con información para diseño de pe-
queños sistemas con un aceptable nivel de precisión, 
se requiere de la instalación de equipos de medición 
tal como radiómetros para proyectos que tengan un 
mayor tamaño o requerimientos más precisos sobre 
el recurso y la producción energética de este.

4. Biomasa
La biomasa es uno de los recursos más com-

plejos de estimar en cuanto a potencial de apro-
vechamiento por cuanto este depende de muchos 
factores e, incluso, puede desaparecer si se ma-
neja mal.

La UPME realizó un estudio12, que propició 
la primera aproximación al mapa de potencial 
de biomasa vegetal y luego se desarrolló con  
el Atlas de Potencial de Biomasa Residual en 
Colombia.

Un resumen de los estudios de potencial en bio-
masa realizados por la UPME se resume en la si-
guiente tabla:

Tabla. Potencial de generación eléctrica  
con la biomasa

POTENCIAL DE GENERACION ELÉCTRICA
CULTIVOS INDUSTRIALES MW
Palma 100
Caña azúcar 747
Caña panelera 513
Café 310
Arroz 171
SUBTOTAL 1.841
Biomasa residual pecuaria
Bovinos 532
Porcinos 25
Avícolas 184

12 2003. UPME – AENE. Potencialidades de los cultivos 
energéticos y residuos agrícolas en Colombia, Bogotá.

POTENCIAL DE GENERACION ELÉCTRICA
CULTIVOS INDUSTRIALES MW
SUBTOTAL 741
RESIDUOS SÓLIDOS URBANOS
Centro de Abastos y Plazas de Mercado 0.5
Poda 0.6
Rellenos sanitarios de 4 principales ciudades 47
GRAN TOTAL 2.630

Fuente: consolidado UPME.
Además de lo anterior, el país cuenta con un 

potencial de biomasa natural en los bosques, es-
pecialmente en el sur del país, en la región de la 
Amazonía. Aunque estos representan un potencial 
inmenso se encuentran protegidos ya que son con-
siderados un pulmón verde para el país y para el 
continente, también en la producción de alcohol y 
aceite vegetal.

Tabla. Potencial de la biomasa con cultivo  
y residuos agrícolas estimado  

por ISAGEN
POTENCIAL TOTAL

Aceite combustible 658 MWh/año
Alcohol carburante 2.640 MWh/año
Residuos agroindustriales y cosecha 11.828 MWh/año
Residuos bosques plantados 442 MWh/año
Residuos bosques naturales 698 MWh/año
Potencial total 16.267 MWh/año

Fuente: ISAGEN.
El aprovechamiento apropiado de la biomasa es 

lo que la hace sostenible y renovable. Por lo tanto, 
en la implementación de proyectos con esta fuen-
te de energía es indispensable considerar todos los 
aspectos de la explotación del recurso y su manejo.

5. Geotermia
Colombia, debido la presencia de actividad 

volcánica reciente en la Cordillera Occidental y 
Central y la presencia de actividad ígnea latente 
en algunas áreas de la Cordillera Oriental, es un 
país con recursos geotérmicos muy interesantes 
que pueden orientarse, incluso, a la producción de 
energía eléctrica.

En tal sentido, se ha realizado una evaluación 
global de las áreas de interés con base en la valo-
ración de la presencia de tres elementos (Sistema 
geotérmico de alta entalpía): (i) anomalía térmica 

-
meable.

i) En la Cordillera Occidental: se cuenta, de sur a 
norte, con las áreas de los volcanes Chiles-Cerro Ne-
gro en la frontera con el Ecuador (que después se ha 

a) La del volcán Azufral, con la presencia de 
un volcanismo de gran evolución, garantía de una 

-

hidrotermalizados de tipo vulcano-sedimentario 
que indican la existencia de un reservorio geotér-
mico de alta temperatura probablemente cubierto 
por rocas volcánicas terciarias que actuarían como 
cobertura impermeable.



GACETA DEL CONGRESO  470  Jueves, 26 de julio de 2012 Página 15

b) La del volcán Chiles-Cerro Negro que pre-
senta rasgos de una fuente de calor relativamente 

y posible presencia de rocas en profundidad rela-
cionadas con un reservorio geotérmico.

ii) En la Cordillera Central: se estudiaron, de 
sur a norte, las áreas de los volcanes Doña Jua-
na, Sotará, Puracé y Huila. Los dos primeros se 
caracterizan por presentar indicios de una fuente 

existencia de un reservorio. En el caso de los dos 
últimos volcanes existen dudas sobre la efectivi-
dad de la fuente de calor y tiene problemas rela-
cionados con el reservorio.

iii) En la Cordillera Oriental: se identificó 
como área de interés la de Paipa, por ser la úni-
ca situada fuera de la región volcánica princi-
pal, en ambiente geológico sedimentario, por 
lo cual no deberían existir muchos problemas 
de permeabilidad en el subsuelo. La presencia 
en superficie de un volcanismo no muy joven 
podría crear incertidumbre sobre la posible pre-
sencia de una fuente de calor cercana a la su-
perficie, pero la existencia de fuentes termales 
de alta temperatura en superficie, sugeriría su 
calentamiento por algún cuerpo magmático en 
estado de latencia.

Además de estas localizaciones, un área en el 
Macizo Volcánico Ruiz (Tolima) está siendo in-
vestigada por iniciativas privadas las cuales debe-
rían considerar estudios previos que plantean un 
problema delicado por la ausencia de formaciones 
rocosas, que pudieran presentar gran permeabili-
dad, y de esta manera actuar como efectivos reser-
vorios geotérmicos de interés industrial.

De lo anterior se desprende que la máxima 
prioridad fue asignada a las áreas de Azufral y 
de Chiles-Cerro Negro, las cuales, en principio, 
presentarían las condiciones requeridas para la 
existencia de un campo geotérmico de alta en-
talpía.

Otros potenciales se pueden derivar de la misma 
explotación del petróleo, del cual se puede apro-
vechar su gradiente térmico como elemento para 
suministro energético en los respectivos campos.

Finalmente, el esfuerzo de Ingeominas al estu-
diar este recurso produjo el mapa de temperaturas 
del subsuelo que también contribuye al conoci-
miento del recurso.

6. Energía de los Océanos13

La energía no convencional asociada a los 
océanos depende del agua y sus condiciones 
físicas de energía térmica y mecánica, a saber: 
gradiente de salinidad; corrientes oceánicas; 
gradiente térmico; onda de marea y olas de vien-
to. En tal sentido, en el país se han realizado 
estudios que permiten tener una idea preliminar 
de su potencial, así:

i) Energía del gradiente térmico:
13 Tomado de Torres R. Estudio del potencial en Colombia 

para el aprovechamiento de la energía no convencional 
de los océanos. Escuela Naval de Cadetes Almirante 
Padilla. Cartagena, 2003.

Su potencial depende de 3 requisitos: a) un 
gradiente térmico de más de 20ºC entre la capa 
de agua caliente y agua fría, b) una profundidad 
mínima con el gradiente térmico requerido, y c) 
una distancia horizontal mínima entre tierra y el 
sitio de explotación energética dado el gradiente 
térmico.

De acuerdo con un estudio reciente (Torres, 
2003), en una primera aproximación, parecen 
existir las condiciones en la región las Islas de San 
Andrés y Providencia en el Caribe, mientras que 

-
tan gradientes térmicos necesarios entre las aguas 

-
char esta energía.

En otros sitios evaluados como Juradó y Cabo 
Corrientes, tampoco se presentan las profundida-
des necesarias para el sumidero de estas centrales 
de generación, las cuales se encuentra a, por lo 
menos, 5.000 y a 5.700 m, respectivamente, de la 
línea costera. Esta distancia es demasiado grande 
para la interconexión de este tipo de centrales de 
generación.

En estas condiciones, el potencial de aprove-

resulta viable en las condiciones actuales.
ii) Energía de las mareas:
Proviene de las corrientes de marea en áreas 

costeras. Deben existir condiciones de diferencia 
en el nivel del agua superiores a 3 m, velocidades 
superiores a 1.75 m/s y áreas de bahías o estuarios 
que permitan la construcción de represas para las 
turbinas para la generación de electricidad.

El estudio (Torres, 2003) indica que en la costa 

bajas velocidades de marea. Sin embargo, mediante 
-

laga es posible alcanzar las velocidades necesarias 
para la generación eléctrica de entre 70 y 100 MW.

Para esto se requiere de una evaluación eco-
nómica y ambiental debido a la magnitud de las 
obras civiles y su impacto en la hidrodinámica lo-
cal y el transito naval.

Otros sitios que se sugiere investigar son los 
sitios próximos a Cabo Corrientes, reconocido por 
fuertes corrientes de marea.

iii) Energía de las olas:
Aprovecha la energía potencial y cinética de las 

olas. Para ello se requiere que la onda de la ola 
transporte por lo menos 15 kW por metro de ancho 
de la cresta.

-
carta su potencial; en el Caribe, en el norte de La 
Guajira, tiene 1.72 m de altura media anual de la 
onda y una desviación estándar baja, de 0.3, lo cual 
indica que esta región sería la más promisoria con 

-
canza los niveles mínimos (15 kWm) para generar 

El caso más especial es el de Bocas de Ceni-
za – Barranquilla. En este se encontró para una 
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serie de datos de 28 días un flujo promedio de 
energía de 16.11 KWm, la cual supera los niveles 
mínimos para la generación económica de elec-
tricidad14 y ameritaría un estudio puntual para su 
aprovechamiento.

7. Los retos de las fuentes no convencionales 
en Colombia

Para las fuentes no convencionales de energía 
se vislumbran los siguientes retos:

i) Superar la fase de reconocimiento de recur-
sos energéticos renovables y no convencionales, 
con miras a poder pasar a un adecuado aprovecha-
miento de estas fuentes en el contexto del mercado 
energético colombiano, tanto para su aprovecha-
miento en el suministro eléctrico como en el del 
térmico y como apoyo a los procesos de desarrollo 
de las zonas aisladas del país.

ii) Actualizar el potencial del recurso hi-
droenergético tanto a grande como a pequeña 
escala y generar bases para su aprovechamien-
to, tomando en consideración aspectos de cam-
bio de clima, optimización del desarrollo de la 
cuenca y compatibilización con otros usos no 
energéticos, entre otros.

iii) Propiciar la competitividad y difundir las 
tecnologías no convencionales y renovables para 

iv) Apoyo para que la industria nacional logre 
estándares de calidad y desarrollo de tecnologías a 
costos competitivos.

v) Priorizar efectivamente la investigación y 
el desarrollo tecnológico en estas áreas y armo-
nizarlo con los requerimientos para el desarrollo 
del país.

vi) Fomentar la utilización de fuentes energéti-
cas convencionales y no convencionales con crite-

-
so a través de sistemas de cogeneración, mediante 

adecuado.
vii) Incorporar dentro de la canasta energética 

los recursos renovables, más allá de los aprove-
chamientos hidroenergéticos, de forma que contri-

-
nible a reducir la vulnerabilidad de abastecimiento 
energético del Estado y a su desarrollo económico 
y social.

-
miento que se apoyen tanto en sistemas como los 
mecanismos de desarrollo limpio como en otros 
que permitan apalancar el desarrollo de estas tec-
nologías en el contexto del mercado de energía 
Colombiano.

-

actual del país y de las generaciones futuras vin-
culando el capital privado.
14

24, Potencial en Colombia para el aprovechamiento de 
la energía no convencional de los océanos, pp. 11-25, 
Cartagena de Indias, Colombia, diciembre de 2006.

VIII. IMPORTANCIA PARA COLOMBIA  
DE RATIFICAR EL ESTATUTO  

DE LA Irena
El tema de las energías renovables o fuentes no 

convencionales de energía, es un asunto de inte-
rés público por los impactos positivos que reporta 
respecto de la conservación y protección de los 
recursos naturales renovables y la protección del 
ambiente.

En otras palabras, el desarrollo de las energías 
renovables o Fuentes no Convencionales de Ener-
gía, está en la línea con la protección del ambiente 
sano, el uso racional de los recursos naturales y 
el desarrollo sostenible, como bienes jurídicos tu-
telados de conformidad con lo establecido en los 
artículos 79 y 80 de la Constitución Política, el 
artículo 7° del Decreto-ley 2811 de 1974 y el artí-
culo 3° de la Ley 99 de 1993.

Dadas las tendencias globales de agotamiento 
de recursos y de degradación ambiental, en parti-
cular el fenómeno del cambio climático, que tie-
nen origen en gran parte a la creciente demanda 
energética y el abastecimiento con energías no 
renovables, resulta indiscutible la preponderancia 
que tiene en la actualidad la adopción de medi-
das para el fomento del desarrollo y utilización 
de fuentes energéticas alternativas. Las energías 
renovables tienen el potencial de reducir los im-
pactos ambientales derivados de la producción y 
consumo de la energía, cuya demanda aumenta día 
a día, asociada al crecimiento económico y de la 
población mundial. Notoriamente, pueden apoyar 
en la reducción de emisiones de Gases Efecto In-
vernadero (GEI), cuyos altos niveles son una de 
las causas del calentamiento global que se está ob-
servando en la actualidad.

Adicionalmente, Colombia presenta una alta 
dependencia en la energía hidroeléctrica, y de he-
cho, la capacidad instalada de generación de ener-
gía hidroeléctrica tiene el potencial de cubrir hasta 
el 70% de demanda energética.

Para el país resulta necesario explorar el uso 
de fuentes renovables que complementen la ge-
neración hidroeléctrica, ya que los impactos del 
cambio climático en Colombia acentúan las vul-
nerabilidades de este sector, lo cual puede poner 
en riesgo la seguridad energética del país. Según 
la Segunda Comunicación Nacional sobre Cambio 
Climático (Ideam, 2010) y como resultado de la 
aplicación de una metodología de análisis de vul-
nerabilidad frente a este fenómeno, se destaca lo 
siguiente:

a tener en la capacidad de generación hidroeléctri-
ca (efectiva neta para el periodo 2011 a 2040) en 
los departamentos de Antioquia, Caldas, Cauca, 
Cundinamarca, Huila y Nariño.

-
dad de generación que se podría tener al futuro 
(nuevos proyectos). Se subraya un impacto signi-

-
tander, Tolima, Huila y Cundinamarca, con alto y 
muy alto impacto potencial para el periodo 2011 
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relativa con respecto a los proyectos ubicados en 
otros departamentos.

Por su parte, el uso de energías renovables o la 
proveniente de Fuentes No Convencionales, con-

-
bientales15:

2, lo cual 
contribuye a mitigar el cambio climático del  
planeta.

combustión de combustibles fósiles (material par-
ticulado, óxidos de nitrógeno y óxidos de azufre).

-
curso hídrico.

-
trucción de ecosistemas.

Considerando que Colombia es un país que 
cuenta con importantes potenciales de energía re-
novable y no convencional, es necesario impulsar 
el desarrollo y profundizar aún más la investiga-

-
-

vencionales y contribuir así a un mejor abasteci-
miento energético, económico y social, además de 
generar un desarrollo sostenible considerando las 
dimensiones económicas, tecnológicas, ambienta-
les, sociales y políticas que el desarrollo de estas 

posicione como un polo energético regional.
El Gobierno Nacional ha formulado el Plan de 

Acción para el periodo 2010-2015, con miras a de-

la energía y demás formas de energía no conven-
cionales (PROURE). El país cuenta, además, con 
un marco legal expedido desde la Ley 697 de 2001 
y sus decretos reglamentarios, mediante el cual se 

la promoción de las fuentes no convencionales de 
energía.

Así mismo, la política energética colombiana 
en torno a la promoción de las fuentes no con-

-
sideraciones que motivan la creación de Irena, a 
saber:

1. Promoción de las energías renovables en el 
marco de un desarrollo sostenible.

2. Oportunidades que ofrecen las energías re-
novables para abordar y mitigar los problemas de-
rivados de la seguridad energética y la inestabili-
dad de los precios de energía.

3. Reconocimiento del papel que las energías 
renovables pueden desempeñar en la reducción de 
la concentración de gases de efecto invernadero 
en la atmósfera. Se debe tener en cuenta que el 
sector Colombiano de generación de energía es 
un sector limpio, al contar con una participación 
mayoritaria de la energía hidráulica, considerada 
como energía renovable.
15 Según concepto técnico emitido por la Dirección 

de Desarrollo Sectorial Sostenible del Ministerio de 
Ambiente, Vivienda y Desarrollo Territorial, radicado 
2200-3-17090 de fecha 14-02-11.

4. Deseo de impulsar el efecto positivo que las 
tecnologías de las energías renovables pueden ge-
nerar en el estímulo del crecimiento económico 
sostenible y a la creación de empleo.

5. Gran potencial que las energías renovables 
ofrecen para el acceso descentralizado de la ener-
gía, sobre todo para países en desarrollo y zonas 
remotas.

6. Colombia promueve y desarrolla a través de 
tecnologías limpias, la extracción y uso de com-

-
tenibilidad ambiental, los cuales constituyen pro-
pósitos compartidos por la Irena.

7. Las energías renovables combinadas con una 

vez más el incremento mundial de las necesidades 
energéticas previsto para los próximos decenios.

8. Participar en una organización internacional 
para las energías renovables que facilite la coope-
ración entre sus Miembros para la promoción de 
las energías renovables.

Adicionalmente, la promoción de las fuentes 
-

tica, objetivo que busca la Irena, es coherente con 
la política energética nacional en torno a estas ma-
terias, la cual se enmarca dentro de lo estipulado 
en la Ley 697 de 2001 y sus Decretos Reglamen-
tarios, base para el desarrollo del 

-
ciente de la Energía y demás formas de energía no 
convencionales , y se ha contemplado 
en el marco de diferentes versiones del -

, en particular en su versión preli-
minar para el horizonte 2010-2030, como se verá 
más adelante.

En cuanto a las actividades que realizará la Ire-
na, resulta conveniente para Colombia conocer 
sobre las experiencias, información, regulación, 
prácticas, tecnologías, incentivos, etc. relaciona-
das con las fuentes no convencionales de energía 

-

servicios de asesoramiento y apoyo para imple-
mentar el Plan de acción indicativo 2010-2015 
para desarrollar el PROURE, fortaleciendo las ca-
pacidades nacionales y apoyando la investigación 
para el desarrollo de tales fuentes. En este sentido 

que llevará a cabo Irena, de acuerdo con sus Es-
tatutos.

La vinculación del Irena puede contribuir no-
toriamente a desarrollar las energías renovables 
aún sin explotar, a divulgar experiencias de otros 
países en la aplicación de nuevas tecnologías y a 
asesorar en materia de políticas para promover su 
uso.

Como corolario, es pertinente mencionar que 
el objetivo que busca la Irena, es coherente con la 
política energética nacional en torno a la promo-
ción de las fuentes no convencionales de energía 

de lo estipulado en la Ley 697 de 2001 y se con-
templa como pilar del Plan Energético Nacional 
2010-2030.
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Por las razones expuestas, el Gobierno Nacio-
nal, a través de la Ministra de Relaciones Exte-
riores y el Ministro de Minas y Energía, solicita 
al honorable Congreso de la República aprobar el 
“Estatuto de la Agencia Internacional de Energías 
Renovables (Irena)”, hecho en Bonn, Alemania, el 
26 de enero de 2009.

De los honorables Congresistas,
La Ministra de Relaciones Exteriores,

María Ángela Holguín Cuéllar.
El Ministro de Minas y Energía,

Mauricio Cárdenas Santa María.
LEY 424 DE 1998 

(enero 13) 
por la cual se ordena el seguimiento a los conve-

nios internacionales suscritos por Colombia. 
El Congreso de Colombia 

DECRETA: 
Artículo 1°. El Gobierno Nacional a través de 

la Cancillería presentará anualmente a las Comi-
siones Segundas de Relaciones Exteriores de Se-
nado y Cámara, y dentro de los primeros treinta 
días calendario posteriores al período legislativo 
que se inicia cada 20 de julio, un informe porme-
norizado acerca de cómo se están cumpliendo y 
desarrollando los Convenios Internacionales vi-
gentes suscritos por Colombia con otros Estados. 

Artículo 2°. Cada dependencia del Gobierno 
nacional encargada de ejecutar los Tratados Inter-
nacionales de su competencia y requerir la reci-
procidad en los mismos, trasladará la información 
pertinente al Ministerio de Relaciones Exteriores 
y este, a las Comisiones Segundas. 

Artículo 3°. El texto completo de la presente 
ley se incorporará como anexo a todos y cada uno 
de los Convenios Internacionales que el Ministe-
rio de Relaciones Exteriores presente a considera-
ción del Congreso. 

Artículo 4°. La presente ley rige a partir de su 
promulgación. 

El Presidente del honorable Senado de la Re-
pública, 

Amylkar Acosta Medina.
El Secretario General del honorable Senado de 

la República, 

El Presidente de la honorable Cámara de Re-
presentantes, 

Carlos Ardila Ballesteros.
El Secretario General de la honorable Cámara 

de Representantes, 
Diego Vivas Tafur.

REPÚBLICA DE COLOMBIA 
GOBIERNO NACIONAL

Publíquese y ejecútese. 
Dada en Santa Fe de Bogotá, D. C., a 13 de 

enero de 1998. 
ERNESTO SAMPER PIZANO 

La Ministra de Relaciones Exteriores, 
María Emma Mejía Vélez.

SENADO DE LA REPÚBLICA
SECRETARÍA GENERAL

Tramitación de Leyes
Bogotá, D. C., 26 de julio de 2012
Señor Presidente:

Proyec-
to de ley número 36 de 2012 Senado, por medio 
de la cual se aprueba el “Estatuto de la Agencia 
Internacional de Energías Renovables (Irena)”, 
hecho en Bonn, Alemania, el 26 de enero de 2009, 
me permito pasar a su despacho el expediente de 
la mencionada iniciativa que fue presentada en el 
día de hoy ante Secretaría General. La materia de 
que trata el mencionado proyecto de ley es com-
petencia de la Comisión Segunda Constitucional 
Permanente, de conformidad con las disposiciones 
reglamentarias y de ley.

El Secretario General (E),

PRESIDENCIA DEL HONORABLE  
SENADO DE LA REPÚBLICA

Bogotá, D. C., 26 de julio de 2012
De conformidad con el informe de Secretaría 

General, dese por repartido el proyecto de ley de 
la referencia a la Comisión Segunda Constitucio-
nal y envíese copia del mismo a la Imprenta Na-

Gaceta 
del Congreso.

Cúmplase.
Presidente del honorable Senado de la Repú-

blica,
Roy Barreras Montealegre.

El Secretario General (E) del honorable Sena-
do de la República,

.
* * *

PROYECTO DE LEY NÚMERO 37 DE 2012 
SENADO

por medio de la cual se aprueba la “Enmien-
da del Artículo VI y del párrafo A del Artículo 

Energía Atómica”, aprobadas por la Conferencia 
-

gía Atómica, el 1º de octubre de 1999, mediante 
Resoluciones GC (43)/RES/19 y GC (43)/RES/8, 

respectivamente.
El Congreso de la República

Visto el texto de la “Enmienda del Artículo 
VI y del párrafo A del Artículo XIV del Estatuto 

-
ca”, aprobadas por la Conferencia General del 

el 1º de octubre de 1999, mediante Resoluciones 
GC (43)/RES/19 y GC (43)/RES/8, respectiva-
mente.

y completa del texto en español de las precitadas 
enmiendas, tomada del original que reposa en el 
archivo del Grupo Interno de Trabajo de Tratados 
del Ministerio de Relaciones Exteriores de Co-
lombia, la cual consta de nueve (9) folios.
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EXPOSICIÓN DE MOTIVOS
Honorables Senadores y Representantes:
En nombre del Gobierno Nacional y en cum-

plimiento de los artículos 150 numeral 16 y 189 
numeral 2 y 224 de la Constitución Política de 
Colombia, presento a consideración del Honora-
ble Congreso de la República el proyecto de ley 
“por medio de la cual se aprueba la “Enmien-
da del artículo VI y del párrafo A del Artículo 

de Energía Atómica”, aprobadas por la Confe-
rencia General del Organismo Internacional de 
Energía Atómica, el 1° de octubre de 1999, me-
diante resoluciones GC (43)/RES/19 y GC (43)/
RES/8, respectivamente.

I. CONSIDERACIONES RELATIVAS A LA 
PARTICIPACIÓN DE LA REPÚBLICA DE 
COLOMBIA EN EL ESTATUTO DEL OR-
GANISMO INTERNACIONAL DE ENERGÍA 

ATÓMICA
Colombia es Estado Parte del Estatuto del 

Organismo Internacional de Energía Atómica 
(OIEA), el cual fue aprobado mediante Ley 16 de 
1960 y entró en vigor el 30 de septiembre de ese 
mismo año.

En virtud del precitado instrumento jurídico 
internacional, Colombia es Estado Miembro del 
OIEA, organización de carácter universal indepen-
diente de las Naciones Unidas, la cual está inte-
grada por 153 Estados Miembros y se encuentra 
encargada de procurar acelerar y aumentar la con-
tribución de la energía atómica a la paz, la salud y 
la prosperidad en el mundo entero.

Esta organización trabaja primordialmente en 
tres áreas: salvaguardias y verificación, revi-
sando que los Estados utilicen con fines pacíficos 
la energía nuclear; seguridad física y tecnológi-
ca nuclear, contribuyendo a la mejora en la se-
guridad con el fin de proteger las instalaciones y 
materiales nucleares y radiactivos, así como de 
cuidar la salud humana y el medio ambiente y 
las aplicaciones civiles de la energía nuclear, 
promoviendo el uso de dicha energía en áreas de 
vital importancia para el desarrollo socioeconó-
mico como la salud, la agricultura, la hidrología, 
entre otras.

El referido Organismo está compuesto por tres 
órganos: la Conferencia General, integrada por to-
dos los Estados Miembros; la Junta de Goberna-
dores, conformada por 35 Estados Miembros, y la 
Secretaría, en cabeza del Director General, com-
puesta por seis Departamentos (Gestión; Ciencias 
y Aplicaciones Nucleares; Energía Nuclear; Segu-
ridad Nuclear; Cooperación Técnica y Salvaguar-

En octubre de 1999, la Cuadragésima tercera 
reunión ordinaria Conferencia General aprobó dos 
enmiendas al Estatuto del OIEA, una al artículo 
VI a través de Resolución GC (45) RES/19 y otra 
al artículo XIV.A mediante Resolución GC (43)/
RES/8. Se adjunta cuadro comparativo de las En-
miendas.

II. ENMIENDA AL ARTÍCULO VI -  
JUNTA DE GOBERNADORES

La Junta de Gobernadores es uno de los órga-
nos normativos del OIEA. Junto con la Conferen-
cia General, la Junta está compuesta por 35 Esta-
dos Miembros distribuidos por grupos regionales 
(8 regiones establecidas en un período de división 
entre occidente y oriente), de acuerdo con lo dis-
puesto en el artículo VI del Estatuto.

Este órgano es responsable de examinar y hacer 
recomendaciones a la Conferencia General sobre 
las cuentas del OIEA, el programa y el presupues-

los Acuerdos de Salvaguardias y la publicación de 
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las normas de seguridad del OIEA y tiene la res-
ponsabilidad de nombrar al Director General del 
Organismo con la aprobación de la Conferencia 
General.

Mediante esta Enmienda se busca ampliar el 
número de miembros de la Junta de Gobernado-

tuvieron lugar durante las últimas décadas en el 
ámbito internacional, entre ellos: la evolución po-
lítica (ideológico, balance de poder, etc.), nuevos 
escenarios de relacionamiento y de cooperación, 

-
rios Estados, los desequilibrios en la participación 
en la Junta por regiones, el aumento de Estados 
Miembros en desarrollo, los intereses de los nue-
vos miembros, entre otros aspectos.

Esta Enmienda se sustenta en el principio de 
igualdad soberana y la condición de representa-

VI del Estatuto.
Según el artículo XVIII.C ii) del Estatuto, para 

la entrada en vigor de la enmienda es necesario 
que dos tercios de todos los miembros del Orga-
nismo la acepten. No obstante, de acuerdo con el 
último informe del OIEA, la enmienda solo ha sido 

Se destaca que, por medio de sus Decisiones 
GC (47)/DEC/14, GC (49)/DEC/12, GC (50)/
DEC/12 y GC(51)/DEC/13, la Conferencia Ge-
neral “alienta a todos los Estados Miembros que 

cuanto antes, de conformidad con sus respectivos 
procedimientos constitucionales, a través de sus 
Decisiones”.

III. ENMIENDA AL ARTÍCULO XIV.A-  
DISPOSICIONES FINANCIERAS

Por medio de esta enmienda se busca lograr 
que, el presupuesto del Organismo sea bienal y 
no anual como actualmente se encuentra previsto 

la efectividad en la formulación, aprobación, im-
plementación, monitoreo y evaluación de los pro-
gramas desarrollados por los Estados Miembros; 
reducir el volumen de documentación; aumentar la 

-
mas que no fueron usados durante el primer año en 
el segundo año del bienio; mejorar la coordinación 
del programa y la planeación de recursos con las 
organizaciones de las Naciones Unidas como re-
sultado de la armonización de ciclos, entre otros.

Según el artículo XVIII.C ii) del Estatuto, para 
la entrada en vigor de la precitada enmienda es ne-
cesario que dos tercios de todos los miembros del 
Organismo la acepten. De acuerdo, con el último 

-
cada por 49 Estados.

Se destaca que la Conferencia General, por me-
dio de sus Decisiones GC(49)/DEC/13, GC(50)/
DEC/11, GC(51)/DEC/14, GC(52)/DEC/9, 
GC(53)/DEC/11 y GC(54)/DEC/11 y GC(55)/

DEC/10, “alienta y urge a los Estados Miembros 

de aceptación de esta enmienda a que lo hagan lo 

ventajas de la presupuestación bienal. Ello permi-
-

versal entre las organizaciones del sistema de las 

IV. CONSIDERACIONES FINALES
Nuestro Estado reconoce y respeta la labor de 

-
plimiento de las obligaciones contraídas en vir-
tud del Tratado para la Proscripción de las Armas 
Nucleares en América Latina y el Caribe (Tratado 
de Tlatelolco) y del Tratado sobre la No Prolife-
ración de las Armas Nucleares (TNP), la Repú-
blica de Colombia mantiene vigente un Acuerdo 
para la aplicación de salvaguardias en relación con 
los referidos instrumentos internacionales. Como 
muestra agregada de su compromiso, Colombia 
tiene vigente un Protocolo Adicional al Acuerdo 
de Salvaguardias.

Así mismo, Colombia guarda una estrecha y 
cooperativa relación con el Organismo, en el mar-
co de la cual nuestro Estado recibe cooperación 

energía nuclear en áreas como la salud, la agricul-
tura, la hidrología, la metrología y la formación del 
capital humano, así como en materia de seguridad 
física y tecnológica nuclear. Sobre el particular, 
es preciso destacar que, solo el último Programa 
de Cooperación para el bienio 2012-2013 incluye 
siete Proyectos Nacionales por un monto de un mi-
llón y medio de dólares.

Adicionalmente, existen otros proyectos de coo-
peración interregional con el OIEA, con el Acuer-
do Regional de Cooperación para la Promoción de 
la Ciencia y Tecnología Nucleares en América La-
tina y el Caribe (ARCAL) y de carácter temático, 

Una muestra más del estrecho relacionamiento 
fue la visita del actual Director General del OIEA, 
Embajador Yukiya Amano, del 5 al 7 de julio de 
2011.

Por las anteriores razones, y teniendo en cuen-
ta que las precitadas enmiendas mejorarán el fun-
cionamiento, la estructura orgánica y la organiza-
ción presupuestal del Organismo Internacional de 
Energía Atómica (OIEA), el Gobierno Nacional, 
a través de la Ministra de Relaciones Exteriores, 
presenta a consideración del Honorable Congreso 
la “Enmienda del Artículo VI y del párrafo A del 

-
nacional de Energía Atómica”, aprobadas por la 
Conferencia General del Organismo Internacional 
de Energía Atómica, el 1° de octubre de 1999, me-
diante resoluciones GC (43)/RES/19 y GC (43)/
RES/8, respectivamente.

De los honorables Senadores y Representantes,
La Ministra de Relaciones Exteriores,

María Ángela Holguín Cuéllar.
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RAMA EJECUTIVA DEL PODER PÚBLICO
PRESIDENCIA DE LA REPÚBLICA

Bogotá, D. C., 17 de mayo de 2012.
Autorizado. Sométase a consideración del ho-

norable Congreso de la República para los efectos 
constitucionales.

(Fdo.) JUAN MANUEL SANTOS CALDERÓN
La Ministra de Relaciones Exteriores,

(Fdo.) María Ángela Holguín Cuéllar.
DECRETA:

Artículo 1°. Apruébese la “Enmienda del Artí-
culo VI y del párrafo A del Artículo XIV del Esta-

-
mica”, aprobadas por la Conferencia General del 
Organismo Internacional de Energía Atómica, el 
1º de octubre de 1999, mediante Resoluciones GC 
(43)/RES/19 y GC (43)/RES/8, respectivamente.

Artículo 2°. De conformidad con lo dispuesto 
en el artículo 1° de la Ley 7ª de 1944, la “Enmien-
da del Artículo VI y del párrafo A del Artículo 

Energía Atómica”, aprobadas por la Conferencia 
General del Organismo Internacional de Energía 
Atómica, el 1º de octubre de 1999, mediante Re-
soluciones GC (43)/RES/19 y GC (43)/RES/8, res-
pectivamente.

Artículo 3°. La presente ley rige a partir de la 
fecha de su publicación.

Dada en Bogotá, D. C., a los
Presentado al honorable Congreso de la Repú-

blica por la Ministra de Relaciones Exteriores.
María Ángela Holguín Cuéllar,

Ministra de Relaciones Exteriores.
LEY 424 DE 1998 

(enero 13) 
por la cual se ordena el seguimiento a los con-

venios internacionales suscritos por Colombia. 
El Congreso de Colombia 

DECRETA: 
Artículo 1°. El Gobierno Nacional a través de la 

Cancillería presentará anualmente a las Comisio-
nes Segundas de Relaciones Exteriores de Senado 
y Cámara, y dentro de los primeros treinta días ca-
lendario posteriores al período legislativo que se 
inicia cada 20 de julio, un informe pormenorizado 
acerca de cómo se están cumpliendo y desarrollan-
do los Convenios Internacionales vigentes suscri-
tos por Colombia con otros Estados. 

Artículo 2°. Cada dependencia del Gobierno 
nacional encargada de ejecutar los Tratados Inter-
nacionales de su competencia y requerir la reci-
procidad en los mismos, trasladará la información 
pertinente al Ministerio de Relaciones Exteriores y 
este, a las Comisiones Segundas. 

Artículo 3°. El texto completo de la presente ley 
se incorporará como anexo a todos y cada uno de 
los Convenios Internacionales que el Ministerio de 
Relaciones Exteriores presente a consideración del 
Congreso. 

Artículo 4°. La presente ley rige a partir de su 
promulgación. 

El Presidente del honorable Senado de la Re-
pública, 

Amylkar Acosta Medina.
El Secretario General del honorable Senado de 

la República, 

El Presidente de la honorable Cámara de Repre-
sentantes, 

Carlos Ardila Ballesteros.
El Secretario General de la honorable Cámara 

de Representantes, 
Diego Vivas Tafur.

REPÚBLICA DE COLOMBIA 
GOBIERNO NACIONAL

Publíquese y ejecútese. 
Dada en Santa Fe de Bogotá, D. C., a 13 de ene-

ro de 1998. 
ERNESTO SAMPER PIZANO 

La Ministra de Relaciones Exteriores, 
María Emma Mejía Vélez.

SENADO DE LA REPÚBLICA
SECRETARÍA GENERAL

Tramitación de Leyes
Bogotá, D. C., 26 de julio de 2012
Señor Presidente:

Proyecto 
de ley número 37 de 2012 Senado, por medio de 
la cual se aprueba la “Enmienda del Artículo VI y 

-
nismo Internacional de Energía Atómica”, aproba-

-
ternacional de Energía Atómica, el 1º de octubre de 
1999, mediante Resoluciones GC (43)/RES/19 y GC 
(43)/RES/8, respectivamente, me permito pasar a su 
despacho el expediente de la mencionada iniciativa 
que fue presentada en el día de hoy ante Secretaría 
General. La materia de que trata el mencionado pro-
yecto de ley es competencia de la Comisión Segunda 
Constitucional Permanente, de conformidad con las 
disposiciones reglamentarias y de ley.

El Secretario General (E),

PRESIDENCIA DEL HONORABLE SENA-
DO DE LA REPÚBLICA

Bogotá, D. C., 26 de julio de 2012
De conformidad con el informe de Secretaría 

General, dese por repartido el proyecto de ley de la 
referencia a la Comisión Segunda Constitucional 
y envíese copia del mismo a la Imprenta Nacional 

Gaceta del 
Congreso.

Cúmplase.
Presidente del honorable Senado de la República,

Roy Barreras Montealegre.
El Secretario General (E) del honorable Senado 

de la República,
.
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PROYECTO DE LEY NÚMERO 38 DE 2012 
SENADO

por medio de la cual se aprueba el “Acuerdo entre 
-

suscri-
tos en Nueva Delhi, el 13 de mayo de 2011.

El Congreso de la República
Visto el texto del “Acuerdo entre el Gobierno 

de la República de Colombia y la República de 
la India para evitar la doble imposición y para 

-
puesto sobre la renta” y su “Protocolo”, suscritos 
en Nueva Delhi, el 13 de mayo de 2011.

completa en castellano del Convenio y el Proto-

Interno de Trabajo de Tratados de la Dirección de 
Asuntos Jurídicos Internacionales del Ministerio 
de Relaciones Exteriores, documento que reposa 
en los archivos de ese Ministerio).

ACUERDO ENTRE EL GOBIERNO DE 
LA REPÚBLICA DE COLOMBIA Y LA RE-
PÚBLICA DE LA INDIA PARA EVITAR LA 
DOBLE IMPOSICIÓN Y PARA PREVENIR 
LA EVASIÓN FISCAL EN RELACIÓN CON 
EL IMPUESTO SOBRE LA RENTA

El Gobierno de la República de Colombia, y la 
República la India, deseando concluir un Acuerdo 
para evitar la doble imposición y para prevenir la 

renta y con el propósito de promover la coopera-
ción económica entre los dos países, han acordado 
lo siguiente:

I. ÁMBITO DE APLICACIÓN  
DEL ACUERDO

Artículo 1°. Personas comprendidas
El presente Acuerdo se aplica a las personas re-

sidentes de uno o de ambos Estados Contratantes.
Artículo 2°. Impuestos comprendidos

1. El presente Acuerdo se aplica a los impuestos 
sobre la renta exigibles por cada uno de los Esta-
dos Contratantes o por sus subdivisiones políticas 
o entidades locales o territoriales, cualquiera que 
sea el sistema de exacción.

2. Se consideran impuestos sobre la renta los 
que gravan la totalidad de la renta o cualquier par-
te de la misma, incluidos los impuestos sobre las 
ganancias derivadas de la enajenación de bienes 
muebles o inmuebles, y los impuestos sobre los 
importes totales de los sueldos o salarios pagados 
por las empresas.

3. Los impuestos actuales a los que se aplica 
este Acuerdo son, en particular:

a) en Colombia, el Impuesto sobre la Renta y 
Complementarios; (en adelante denominado “Im-
puesto colombiano”).

b) en la India, el impuesto sobre la renta, inclu-
yendo cualquier cargo sobre el mismo; (en adelan-
te denominado el “Impuesto indio”).

4. El Acuerdo se aplicará igualmente a los im-
puestos de naturaleza idéntica o análoga que se es-

del mismo, y que se añadan a los actuales o les 
sustituyan. Las autoridades competentes de los Es-
tados Contratantes se comunicarán mutuamente, 

-

II. DEFINICIONES
Artículo 3°. 

1. A los efectos del presente Acuerdo, a menos 
-

ferente:
-

comprende además del territorio continental, el 
archipiélago de San Andrés, Providencia y Santa 
Catalina, la Isla de Malpelo y demás islas, islo-
tes, cayos, morros, y bancos que le pertenecen, así 
como el espacio aéreo y el mar territorial sobre el 
cual tiene soberanía o derechos de soberanía o ju-
risdicción, de conformidad con las leyes internas 
y el derecho internacional, incluyendo los tratados 
internacionales aplicables;

India e incluye el mar territorial y el espacio aéreo 
sobre él, así como cualquier otra zona marítima en 
la cual la India tenga derechos de soberanía, otros 
derechos y jurisdicción, de acuerdo con la legisla-
ción india en concordancia con el derecho interna-
cional, incluyendo el convenio de la ONU sobre la 
legislación del mar;

c) el término “un Estado Contratante” y “el otro 

el contexto, la República de la India o la República 
de Colombia;

d) el término “persona” comprende una persona 
natural, una sociedad, una agrupación de personas 
y cualquier otra entidad que sea tratada como una 

vigente en los Estados Contratantes respectivos;
-

sona jurídica o cualquier entidad que se considere 
persona jurídica para efectos impositivos;

f) el término “empresa” se aplica a la explota-
ción de cualquier actividad o negocio;

g) las expresiones “empresa de un Estado Con-
tratante” y “empresa del otro Estado Contratante” 

-
da por un residente de un Estado Contratante y una 
empresa explotada por un residente del otro Estado 
Contratante;

-
ca todo transporte efectuado por un buque o ae-
ronave explotada por una empresa de un Estado 
Contratante, salvo cuando el buque o aeronave sea 
explotado entre puntos situados en el otro Estado 
Contratante;

(i) en Colombia, el Ministro de Hacienda y Cré-
dito Público o su representante autorizado;
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(ii) en la India: the Finance Minister, Govern-
ment of India, o un representante autorizado;

(i) toda persona natural que posea la nacionali-
dad de un Estado Contratante;

(ii) toda persona jurídica, sociedad de personas 
-partnership- o asociación constituida conforme a 
la legislación vigente en un Estado Contratante;

indio o colombiano, según lo requiera el contexto, 
pero sin incluir cualquier monto que se pague res-
pecto de cualquier incumplimiento u omisión en 
relación con los impuestos a los cuales aplica este 
Acuerdo o que represente una sanción o multa im-
puesta en relación con esos impuestos;

(i) en el caso de Colombia: el año que comienza 
el 1 día de enero y termina el 31 de diciembre.

que comienza el 1 día de abril y termina el 31 de 
marzo.

2. Para la aplicación del Acuerdo en cualquier 
momento por un Estado Contratante, todo térmi-

-

le atribuya la legislación de ese Estado relativa a 
los impuestos que son objeto del acuerdo, preva-

-
recho de ese Estado.

Artículo 4° Residente
1. A los efectos de este Acuerdo, la expresión 

toda persona que en virtud de la legislación de ese 
Estado, esté sujeta a imposición en el mismo en 
razón de su domicilio, residencia, sede de direc-
ción, lugar de constitución o cualquier otro criterio 
de naturaleza análoga, incluyendo también a ese 
Estado y a sus subdivisiones políticas o entidades 
locales. Esta expresión no incluye, sin embargo, a 
las personas que estén sujetas a imposición en ese 
Estado exclusivamente por la renta que obtengan 
de fuentes situadas en el citado Estado.

2. Cuando, en virtud de las disposiciones del 
apartado 1, una persona natural sea residente de 
ambos Estados Contratantes, su situación se resol-
verá de la siguiente manera:

a) dicha persona será considerada residente sólo 
del Estado donde tenga una vivienda permanente 
a su disposición; si tuviera vivienda permanente 
a su disposición en ambos Estados, se considera-
rá residente sólo del Estado con el que mantenga 
relaciones personales y económicas más estrechas 
(centro de intereses vitales);

b) si no pudiera determinarse el Estado en el 
que dicha persona tiene el centro de sus intereses 
vitales o si no tuviera una vivienda permanente a 
su disposición en ninguno de los Estados, se con-
siderará residente sólo del Estado donde viva ha-
bitualmente;

c) si viviera habitualmente en ambos Estados, o 
no lo hiciera en ninguno de ellos, se considerará re-
sidente solamente del Estado del que sea nacional;

d) si fuera nacional de ambos Estados, o no lo 
fuera de ninguno de ellos, las autoridades compe-
tentes de los Estados Contratantes procurarán re-
solver el caso de común acuerdo.

3. Cuando en virtud de las disposiciones del 
apartado 1 una persona, que no sea persona natu-
ral, sea residente de ambos Estados Contratantes, 
las autoridades competentes de los Estados Con-
tratantes procurarán resolver la cuestión de común 
acuerdo. En ausencia de acuerdo mutuo, dicha per-
sona no se considerará residente de ninguno de los 
Estados Contratantes para efectos del disfrute de 

Artículo 5° Establecimiento permanente
1. A los efectos de este Acuerdo, la expresión 

-
liza toda o parte de su actividad.

2. La expresión “establecimiento permanente” 
comprende, entre otros:

a) las sedes de dirección;
b) las sucursales;

d) las fábricas;
e) los talleres;
f) un punto de ventas;
g) un depósito en relación con el cual una per-

sona presta instalaciones de almacenamiento para 
otros;

h) una granja, plantación u otro lugar donde son 
llevadas a cabo actividades de agricultura, silvi-
cultura o forestales, plantaciones o actividades re-
lacionadas con ellas;

i) una mina, un pozo de petróleo o gas, una can-
tera o cualquier otro lugar de extracción de recur-
sos naturales; y

j) una instalación o estructura utilizada para la 
explotación de recursos naturales siempre y cuando 
las actividades continúen por más de seis meses.

3. La expresión “establecimiento permanente” 
también incluye:

a) una obra o proyecto de construcción, insta-
lación o montaje, o las actividades de supervisión 
relacionadas con ellas, sólo cuando dicha obra, 
proyecto o actividad tenga una duración superior 
a seis meses, y

b) la prestación de servicios por una empresa, 
incluidos los servicios de consultoría, a través de 
empleados u otro personal encomendados por la 

-
dades de esa naturaleza (para el mismo proyecto 
o un proyecto relacionado) continúen en el país 
durante un período o períodos que en total sumen 
más de seis meses, dentro de un período cualquiera 
de 12 meses.

4. No obstante las disposiciones anteriores de 
este artículo, se considera que la expresión “esta-
blecimiento permanente” no incluye.
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a) la utilización de instalaciones con el único 

pertenecientes a la empresa;
b) el mantenimiento de un depósito de bienes 

o mercancías pertenecientes a la empresa con el 

c) el mantenimiento de un depósito de bienes o 
mercancías pertenecientes a la empresa con el úni-

de recoger información, para la empresa;
-

cualquier otra actividad de carácter auxiliar o pre-
paratorio;

de las actividades mencionadas en los subaparta-
dos a) a e), a condición de que el conjunto de la 

esa combinación conserve su carácter auxiliar o 
preparatorio.

5. No obstante las disposiciones de los aparta-
dos 1 y 2, cuando una persona, distinta de un agen-
te que goce de un estatuto independiente, al cual 
se le aplica el apartado 7, actúe en un Estado Con-
tratante por cuenta de una empresa del otro Estado 
Contratante, se considerará que esta empresa tiene 
un establecimiento permanente en el Estado Con-
tratante mencionado en primer lugar con respec-
to a cualquier actividad que dicha persona realice 
para la empresa, si dicha persona:

a) ostente y ejerza habitualmente en ese Estado 
poderes para concluir contratos en nombre de la 
empresa, a menos que las actividades de esta per-
sona se limiten a las mencionadas en el apartado 4 
que, de haber sido ejercidas por medio de un lugar 

permanente, conforme a las disposiciones de ese 
apartado, o

b) no ostente dichos poderes, pero habitualmen-
te mantenga en el Estado mencionado en primer 
lugar, existencias de bienes o mercancías con las 
que regularmente efectúe entregas de bienes o 
mercancías a nombre de la empresa;

c) habitualmente obtenga pedidos en el Estado 
mencionado en primer lugar, total o casi totalmen-
te para la misma empresa.

6. No obstante las disposiciones anteriores de 
este artículo, se considera que una empresa ase-
guradora residente de un Estado Contratante tiene, 
salvo por lo que respecta a los reaseguros, un es-
tablecimiento permanente en el otro Estado Con-
tratante si recauda primas en el territorio de este 
otro Estado o si asegura riesgos situados en él por 
medio de una persona distinta de un agente inde-
pendiente al que se aplique el párrafo 7.

7. No se considera que una empresa tiene un es-
tablecimiento permanente en un Estado contratan-
te por el mero hecho de que realice sus actividades 
en ese Estado por medio de un corredor, un comi-

sionista general o cualquier otro agente indepen-
diente, siempre que dichas personas actúen dentro 
del marco ordinario de su actividad. No obstante, 
cuando ese agente realice todas o casi todas sus 
actividades en nombre de tal empresa, no será con-
siderado como agente independiente en el sentido 
del presente apartado.

8. El hecho de que una sociedad residente de un 
Estado Contratante controle o sea controlada por 
una sociedad residente del otro Estado Contratan-
te, o que realice actividades empresariales en ese 
otro Estado (ya sea por medio de un establecimien-
to permanente o de otra manera), no convierte por 
sí solo a cualquiera de estas sociedades en estable-
cimiento permanente de la otra.

III. IMPOSICIÓN A LAS RENTAS
Artículo 6°. Rentas de bienes inmuebles

1. Las rentas que un residente de un Estado Con-
tratante obtenga de bienes inmuebles (incluidas 
las rentas de explotaciones agrícolas, forestales o 
silvícolas) situados en el otro Estado Contratante 
pueden someterse a imposición en ese otro Estado.

2. La expresión “bienes inmuebles” tendrá el 

Contratante en que los bienes estén situados. Dicha 
expresión incluye en todo caso los bienes acceso-
rios a los bienes inmuebles, el ganado y el equipo 
utilizado en explotaciones agrícolas, forestales o 
silvícolas, los derechos a los que sean aplicables 
las disposiciones de derecho privado relativas a los 
bienes raíces, el usufructo de bienes inmuebles y el 

-
traprestación por la explotación o la concesión de 
la explotación de yacimientos minerales, fuentes y 
otros recursos naturales. Los buques o aeronaves 
no se considerarán bienes inmuebles.

3. Las disposiciones del apartado 1 son aplica-
bles a las rentas derivadas de la utilización directa, 
el arrendamiento o aparcería, así como cualquier 
otra forma de explotación de los bienes inmuebles.

4. Las disposiciones de los apartados 1 y 3 se 
aplican igualmente a las rentas derivadas de los 
bienes inmuebles de una empresa y de los bienes 
inmuebles utilizados para la prestación de servi-
cios personales independientes.

Artículo 7°. Utilidades empresariales
1. Las utilidades de una empresa de un Estado 

Contratante solamente pueden someterse a impo-
sición en ese Estado, a no ser que la empresa rea-
lice su actividad en el otro Estado Contratante por 
medio de un establecimiento permanente situado 
en él. Si la empresa realiza su actividad de dicha 
manera, las utilidades de la empresa pueden some-
terse a imposición en el otro Estado, pero sólo en 
la medida en que sean imputables a ese estableci-
miento permanente.

2. Sin perjuicio de las disposiciones del apar-
tado 3, cuando una empresa de un Estado Contra-
tante realice su actividad en el otro Estado Con-
tratante por medio de un establecimiento perma-
nente situado en él, en cada Estado contratante 
se atribuirán a dicho establecimiento permanente 
las utilidades que este hubiera podido obtener de 
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ser una empresa distinta y separada que realizase 
actividades idénticas o similares, en las mismas o 
análogas condiciones y tratase con total indepen-
dencia con la empresa de la que es establecimiento 
permanente.

3. Para la determinación de las utilidades del 
establecimiento permanente se permitirá la deduc-

-
tablecimiento permanente, incluyéndose los gastos 
de dirección y generales de administración para 

en que se encuentre el establecimiento permanente 
como en otra parte, de acuerdo con las disposicio-
nes, requisitos, condiciones y limitaciones de la 

4. Mientras sea usual en un Estado Contratante 
determinar las utilidades imputables a un estable-
cimiento permanente sobre la base de un reparto 
de las utilidades totales de la empresa entre sus di-
versas partes, lo establecido en el apartado 2 no 
impedirá que ese Estado Contratante determine de 
esta manera las utilidades imponibles; sin embar-
go, el método de reparto adoptado habrá de ser tal 
que el resultado obtenido sea conforme a los prin-
cipios contenidos en este artículo.

5. No se atribuirán utilidades a un estableci-
miento permanente por la simple compra de bienes 
o mercancías para la empresa.

6. A efectos de los apartados anteriores, las uti-
lidades imputables al establecimiento permanente 
se calcularán cada año utilizando el mismo méto-

-
tes para proceder de otra forma.

7. Cuando las utilidades comprendan rentas re-
guladas separadamente en otros artículos de este 
Acuerdo, las disposiciones de dichos artículos no 
quedarán afectadas por las del presente artículo.

Artículo 8. Transporte marítimo y aéreo
1. Las utilidades de una empresa de un Esta-

do Contratante procedentes de la explotación de 

pueden someterse a imposición en ese Estado.
-

lidades” hace referencia a aquellas que se deriven 
directamente de la explotación de naves o aerona-

3. Las utilidades obtenidas por una empresa de 
transporte, que es residente de un Estado Contra-
tante, por el uso, mantenimiento o arrendamien-
to de contenedores (incluyendo remolques y otro 
equipo para el transporte de contenedores), utiliza-

internacional, que es complementario o accesorio 
a la explotación de sus buques o aeronaves en el 

-
sición en ese Estado Contratante, a menos que los 
contenedores sean utilizados únicamente dentro 
del otro Estado Contratante.

4. Para efectos del presente Artículo, el interés 
sobre inversiones directamente relacionadas con la 

-
ternacional será considerado como utilidades de-
rivadas de la explotación de dichos buques o ae-

ronaves, si son parte integrante de la realización 
de dicha actividad empresarial, y las disposiciones 
del Artículo 11 no aplicarán con respecto a dicho 
interés.

5. Las disposiciones del apartado 1 son también 
aplicables a las utilidades procedentes de la par-
ticipación en un consorcio “pool”, en una explo-
tación en común o en una agencia de explotación 
internacional.

Artículo 9°. Empresas asociadas
1. Cuando
a) una empresa de un Estado Contratante par-

ticipe directa o indirectamente en la dirección, el 
control o el capital de una empresa del otro Estado 
Contratante, o

b) unas mismas personas participen directa o 
indirectamente en la dirección, el control o el capi-
tal de una empresa de un Estado Contratante y de 
una empresa del otro Estado Contratante,

y en uno y otro caso las dos empresas estén, 

-
ran de las que serían acordadas por empresas in-
dependientes, las utilidades que habrían sido obte-
nidas por una de las empresas de no existir dichas 
condiciones, y que de hecho no se han realizado a 
causa de las mismas, podrán incluirse en las utili-
dades de esa empresa y someterse a imposición en 
consecuencia.

2. Cuando un Estado Contratante incluya en las 
utilidades de una empresa de ese Estado - y, en 
consecuencia, grave -, las de una empresa del otro 
Estado que ya han sido gravadas por este segundo 
Estado, y estas utilidades así incluidas son las que 
habrían sido realizadas por la empresa del Esta-
do mencionado en primer lugar si las condiciones 
convenidas entre las dos empresas hubieran sido 
las acordadas entre empresas independientes, ese 
otro Estado practicará el ajuste correspondiente de 
la cuantía del impuesto que ha percibido sobre esas 
utilidades. Para determinar dicho ajuste se tendrán 
en cuenta las demás disposiciones de este Acuerdo 
y las autoridades competentes de los Estados Con-
tratantes se consultarán en caso necesario.

Artículo 10. Dividendos
1. Los dividendos pagados por una sociedad re-

sidente de un Estado Contratante a un residente del 
otro Estado Contratante pueden someterse a impo-
sición en ese otro Estado.

2. Sin embargo, dichos dividendos pueden tam-
bién someterse también a imposición en el Estado 
Contratante en que resida la sociedad que paga los 
dividendos y según la legislación de este Estado, 

es un residente del otro Estado Contratante, el im-
puesto así exigido no podrá exceder del 5% del 
importe bruto de los dividendos. Este apartado no 
afecta a la imposición de la sociedad respecto de 
las utilidades con cargo a las cuales se pagan los 
dividendos.

3. El término “dividendos” en el sentido de 

otros derechos, excepto los de crédito, que permi-
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tan participar en las utilidades, así como las rentas 
de otras participaciones sociales sujetos al mismo 
régimen tributario que las rentas de las acciones 
por la legislación del Estado de residencia de la 
sociedad que hace la distribución.

4. Las disposiciones de los apartados 1 y 2 no 
-

videndos, residente de un Estado Contratante, rea-
liza en el otro Estado Contratante, del que es resi-
dente la sociedad que paga los dividendos, una ac-
tividad empresarial a través de un establecimiento 
permanente situado allí, o presta en ese otro Esta-
do servicios personales independientes por medio 

genera los dividendos está vinculada efectivamen-

En tal caso, son aplicables las disposiciones del ar-
tículo 7 o del artículo 14, según proceda.

5. Cuando una sociedad residente de un Estado 
Contratante obtenga utilidades o rentas proceden-
tes del otro Estado Contratante, ese otro Estado no 
podrá exigir impuesto alguno sobre los dividendos 
pagados por la sociedad, salvo en la medida en que 
esos dividendos se paguen a un residente de ese 
otro Estado o la participación que genera los divi-
dendos esté vinculada efectivamente a un estable-

ese otro Estado, ni tampoco someter las utilidades 
no distribuidas de la sociedad a un impuesto sobre 
las mismas, aunque los dividendos pagados o las 
utilidades no distribuidas consistan, total o parcial-
mente, en utilidades o rentas procedentes de ese 
otro Estado.

Artículo 11. Intereses
1. Los intereses procedentes de un Estado Con-

tratante y pagados a un residente del otro Estado 
Contratante pueden someterse a imposición en ese 
otro Estado.

2. Sin embargo, dichos intereses pueden some-
terse también a imposición en el Estado Contratan-
te del que procedan y según la legislación de ese 

-
reses es un residente del otro Estado Contratante, 
el impuesto así exigido no podrá exceder del 10% 
del importe bruto de los intereses.

3. No obstante las disposiciones del apartado 2, 
los intereses procedentes de un Estado contratante 

a) el Gobierno, una subdivisión política o una 
entidad local o territorial del otro Estado contra-
tante, o

(i) en el caso de Colombia, el Banco de la Repú-
blica, y Bancóldex; y

b) (ii) en el caso de la India, el Reserve Bank of 
India, y el Export-Import Bank of India; o

c) cualquier otra institución que pueda ser acor-
dada entre las autoridades competentes de los Esta-
dos contratantes a través del intercambio de notas, 
no serán gravados en el Estado de donde procedan 
los intereses.

4. El término “intereses”, en el sentido de este 
-

quier naturaleza, con o sin garantía hipotecaria o 

cláusula de participación en las utilidades del deu-
dor y, en particular, las rentas de valores públicos 
y las rentas de bonos y obligaciones, incluidas las 
primas y premios unidos a estos títulos, así como 
las rentas que son tratadas como intereses bajo la 
legislación del Estado Contratante de donde pro-
cedan estas rentas. Las penalizaciones por mora 
en el pago no se consideran intereses a efectos del 
presente artículo.

5. Las disposiciones de los apartados 1 y 2 no 
-

tereses, residente de un Estado Contratante, realiza 
en el otro Estado Contratante, del que proceden los 
intereses, una actividad empresarial por medio de 
un establecimiento permanente situado allí, o pres-
ta servicios personales independientes por medio 

-
ra los intereses está vinculado efectivamente a di-

caso, son aplicables las disposiciones del artículo 
7 o del artículo 14, según proceda.

6. Los intereses se consideran procedentes de 
un Estado Contratante cuando el deudor sea un 
residente de ese Estado. Sin embargo, cuando el 
deudor de los intereses, sea o no residente de un 
Estado Contratante, tenga en un Estado Contratan-

en relación con el cual se haya contraído la deuda 
por la que se pagan los intereses, y estos últimos 
son soportados por el establecimiento permanen-

procedentes del Estado Contratante en que estén 
situados el establecimiento permanente o la base 

7. Cuando en razón de las relaciones especiales 
-

tivo, o de las que uno y otro mantengan con ter-
ceros, el importe de los intereses exceda, habida 
cuenta del crédito por el que se paguen, el importe 
que hubiera convenido el deudor y el acreedor en 
ausencia de tales relaciones, las disposiciones de 
este artículo no se aplicarán más que a este último 
importe. En tal caso, la cuantía en exceso podrá so-
meterse a imposición de acuerdo con la legislación 
de cada Estado Contratante, teniendo en cuenta las 
demás disposiciones de este Acuerdo.

Artículo 12. Regalías y remuneraciones  
por servicios técnicos

1. Las regadas o remuneraciones por servicios 
técnicos procedentes de un Estado Contratante y 
pagadas a un residente del otro Estado Contratante 
pueden someterse a imposición en ese otro Estado.

2. Sin embargo, tales regalías o remuneraciones 
por servicios técnicos pueden también someter-
se a imposición en el Estado Contratante del que 
procedan y de acuerdo con la legislación de ese 

-
galías o remuneraciones por servicios técnicos es 
residente del otro Estado Contratante, el impuesto 
así exigido no puede exceder del 10% por ciento 
del importe bruto de las regalías o remuneraciones 
por servicios técnicos.

3. (a) El término “regalías” en el sentido de este 
-
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se pagadas por el uso, o la concesión del uso, de 
derechos de autor sobre obras literarias, artísticas 

-
-

fusión, de patentes, marcas, diseños o modelos, 
planos, fórmulas o procedimientos secretos, o por 
el uso o derecho al uso, de equipos industriales, 

-
lativas a experiencias industriales, comerciales o 

(b) El término “remuneraciones por servicios 
técnicos”, tal como se utiliza en el presente ar- 

-
tos de los mencionados en los artículos 14 y 15 de 
este Acuerdo, como contraprestación por servicios 
gerenciales o servicios técnicos o servicios de con-
sultaría o asistencia técnica.

4. Las disposiciones de los apartados 1 y 2, no 
-

galías o de las remuneraciones por servicios técni-
cos, residente de un Estado Contratante, realiza en 
el Estado Contratante del que proceden las regalías 
o las remuneraciones por servicios técnicos una 
actividad empresarial por medio de un estableci-
miento permanente situado allí, o presta servicios 
personales independientes por medio de una base 

se pagan las regalías o las remuneraciones por ser-
vicios técnicos está vinculado efectivamente a di-

caso son aplicables las disposiciones del artículo 7 
o del artículo 14, según proceda.

5. (a) Las regalías o las remuneraciones por ser-
vicios técnicos se consideran procedentes de un 
Estado Contratante cuando el deudor es ese mismo 
Estado, una subdivisión política o entidad local o 
territorial, o un residente de ese Estado. Sin embar-
go, cuando el deudor de las regalías o las remune-
raciones por servicios técnicos, sea o no residente 
de un Estado Contratante, tenga en uno de los Es-
tados Contratantes un establecimiento permanente 

-
traído la obligación de pago de las regalías o de 
las remuneraciones por servicios técnicos y dicho 

pago de las mismas, las regalías o las remuneracio-
nes por servicios técnicos se considerarán proce-
dentes del Estado contratante donde esté situado el 

(b) Cuando en virtud del subapartado (a) las 
regalías o remuneraciones por servicios técnicos 
no provengan de uno de los Estados contratantes, 
y las regalías estén relacionadas con el uso o el 
derecho al uso de derechos o bienes, o con remu-
neraciones por servicios técnicos relacionados con 
servicios prestados, en uno de los Estados contra-
tantes, las regalías o remuneraciones por servicios 
técnicos se considerarán provenientes de ese Esta-
do contratante.

6. Cuando por las relaciones especiales existen-

las que uno y otro mantengan con terceros, el im-
porte de las regalías o de las remuneraciones por 
servicios técnicos, habida cuenta del uso, derecho 

o información por los que se pagan, exceda del que 
-

tivo en ausencia de tales relaciones, las disposicio-
nes de este artículo no se aplicarán más que a este 
último importe. En tal caso, la cuantía en exceso 
podrá someterse a imposición de acuerdo con la le-
gislación de cada Estado Contratante, teniendo en 
cuenta las demás disposiciones de este Acuerdo.

Artículo 13. Ganancias de capital
1. Las ganancias que un residente de un Estado 

Contratante obtenga de la enajenación de bienes 
-

tuados en el otro Estado Contratante pueden some-
terse a imposición en ese otro Estado.

2. Las ganancias derivadas de la enajenación 
de bienes muebles que formen parte del activo de 
un establecimiento permanente que una empresa 
de un Estado Contratante tenga en el otro Estado 
Contratante, o de bienes muebles que pertenezcan 

-
tratante tenga en el otro Estado Contratante para la 
prestación de servicios personales independientes, 
incluyendo las ganancias derivadas de la enajena-
ción de dicho establecimiento permanente (sólo o 

pueden someterse a imposición en ese otro Estado.
3. Las ganancias derivadas de la enajenación de 

-
cional, o de bienes muebles afectos a la explota-
ción de dichos buques o aeronaves, sólo pueden 
someterse a imposición en el Estado Contratante 
donde resida el enajenante.

4. Las ganancias que un residente de un Estado 
contratante obtenga de la enajenación de acciones 
u otras participaciones sociales representativas del 
capital de una sociedad cuyo capital social con-
sista principalmente (más del 50% del valor total 
de los activos de la sociedad), directa o indirecta-
mente, de bienes inmuebles situados en un Estado 
Contratante, pueden someterse a imposición en ese 
Estado.

5. Las ganancias de la enajenación de acciones 
de una sociedad residente de un Estado contratan-
te, deferentes de las mencionadas en el apartado 4, 
pueden someterse a imposición en ese Estado.

6. Las ganancias derivadas de la enajenación de 
cualquier bien distinto de los mencionados en los 
apartados 1, 2, 3, 4 y 5 sólo pueden someterse a 
imposición en el Estado Contratante en el que re-
sida el enajenante.
Artículo 14. Servicios personales independientes

1. Las rentas que obtenga una persona natural 
residente de un Estado Contratante respecto de 
servicios profesionales u otras actividades de ca-
rácter independiente sólo pueden someterse a im-
posición en ese otro Estado Contratante excepto 
en las siguientes circunstancias en las que dichas 
rentas también pueden ser gravadas en el otro Es-
tado Contratante:

a) si la persona tiene en el otro Estado Contra-

desempeño de sus actividades; en tal caso, única-
mente puede someterse a imposición en este otro 
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Estado la parte de las rentas que sean atribuibles a 

b) si la persona permanece en el otro Estado 
Contratante por un periodo o períodos que en total 
sumen o que excedan de 183 días, dentro de un 
período cualquiera de doce meses que comience 
o termine durante el año gravable considerado; en 
tal caso, únicamente pueden someterse a imposi-
ción en ese otro Estado la parte de las rentas obte-
nidas de las actividades desempeñadas en ese otro 
Estado.

2. El término “servicios profesionales” com-
prende especialmente las actividades indepen-

educativo o pedagógico, así como las actividades 
independientes de médicos, abogados, ingenieros, 
arquitectos, cirujanos, odontólogos y contadores.
Artículo 15. Servicios personales dependientes

1. Sin perjuicio de lo dispuesto en los artículos 
16, 18, 19, 20 y 21 los sueldos, salarios y otras re-
muneraciones similares obtenidas por un residente 
de un Estado Contratante en razón de un trabajo 
dependiente sólo pueden someterse a imposición 
en ese Estado, a no ser que el empleo se desarrolla 
en el otro Estado Contratante. Si el trabajo depen-
diente se desarrolla en este último Estado, las re-
muneraciones derivadas del mismo pueden some-
terse a imposición en él.

2. No obstante lo dispuesto en el apartado 1, 
las remuneraciones obtenidas por un residente de 
un Estado Contratante en razón de un trabajo de-
pendiente realizado en el otro Estado Contratante 
solo pueden someterse a imposición en el Estado 
mencionado en primer lugar si:

a) el perceptor permanece en el otro Estado du-
rante un período o períodos cuya duración no ex-
ceda en conjunto de 183 días en cualquier período 
de doce meses que comience o termine en el año 

b) las remuneraciones son pagadas por, o en 
nombre de un empleador que no sea residente del 
otro Estado, y

c) las remuneraciones no son soportadas por un 

empleador tenga en el otro Estado.
3. No obstante las disposiciones precedentes de 

este artículo, las remuneraciones obtenidas en ra-
zón de un empleo realizado a bordo de un buque o 

una empresa de un Estado contratante podrán so-
meterse a imposición en ese Estado.

Artículo 16. Remuneraciones en calidad  
de consejero

Las remuneraciones en calidad de consejero y 
otras retribuciones similares que un residente de 
un Estado Contratante obtenga como miembro de 
un directorio, consejo de administración o de vigi-
lancia o un órgano similar, de una sociedad resi-
dente del otro Estado Contratante pueden someter-
se a imposición en ese otro Estado.

Artículo 17. Artistas y deportistas
1. No obstante lo dispuesto en los artículos 14 y 

15, las rentas que un residente de un Estado Con-

tratante obtenga del ejercicio de sus actividades 
personales en el otro Estado Contratante en cali-
dad de artista del espectáculo, tal como actor de 
teatro, cine, radio o televisión, o músico, o como 
deportista, pueden someterse a imposición en ese 

-
do incluyen las rentas que dicho residente obtenga 
de cualquier actividad personal ejercida en el otro 
Estado Contratante relacionada con su reputación 
como artista o deportista.

2. No obstante lo dispuesto en los artículos 7, 
14 y 15, cuando las rentas derivadas de las activi-
dades personales de los artistas del espectáculo o 
los deportistas, en esa calidad, se atribuyan no ya 
al propio artista del espectáculo o deportista, sino 
a otra persona, dichas rentas pueden someterse a 
imposición en el Estado Contratante donde se rea-
licen las actividades del artista del espectáculo o 
del deportista.

3. Las disposiciones de los apartados 1 y 2, no 
serán aplicables a las rentas provenientes de acti-
vidades realizadas en un Estado Contratante por 
artistas del espectáculo o deportistas, si las acti-

fondos públicos de uno o de ambos Estados Con-
tratantes o subdivisiones políticas o entidades lo-
cales o territoriales de los mismos. En ese caso, las 
rentas solo pueden someterse a imposición en el 
Estado Contratante del que sea residente el artista 
o deportista.

Artículo 18. Pensiones
Sin perjuicio de lo dispuesto en el apartado 2 

del artículo 19, las pensiones y demás remunera-
ciones similares pagadas a un residente de un Esta-
do Contratante por un trabajo dependiente anterior 
sólo pueden someterse a imposición en ese Estado.

Artículo 19. Funciones públicas
1. a) Los sueldos, salarios y otras remuneracio-

nes similares, excluidas las pensiones, pagadas por 
un Estado Contratante o por una de sus subdivi-
siones políticas o entidades locales o territoriales 
a una persona natural por los servicios prestados a 
ese Estado o a esa subdivisión o entidad, sólo pue-
den someterse a imposición en ese Estado.

b) Sin embargo, dichos sueldos, salarios y re-
muneraciones sólo pueden someterse a imposición 
en el otro Estado Contratante si los servicios se 
prestan en ese Estado y la persona natural es un 
residente de ese Estado que:

(i) es nacional de ese Estado; o
(ii) no ha adquirido la condición de residente 

de ese Estado solamente para prestar los servicios.
2. a) Cualquier pensión pagada por, o prove-

niente de fondos creados por un Estado contratan-
te o una subdivisión política o una entidad local 
o territorial del mismo, a una persona natural por 
los servicios prestados a ese Estado o subdivisión 
o entidad, sólo podrán someterse a imposición en 
ese Estado.

b) No obstante, dicha pensión sólo será gravada 
en el otro Estado contratante si la persona es resi-
dente y nacional de ese Estado.
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3. Lo dispuesto en los artículos 15, 16, 17 y 
18 se aplica a los sueldos, salarios, pensiones, y 
otras remuneraciones similares, pagados por los 
servicios prestados en el marco de una actividad 
o negocio realizado por un Estado Contratante o 
por una subdivisión política o una entidad local o 
territorial del mismo.

Artículo 20. Profesores, maestros  
e investigadores escolares

1. Un profesor, maestro o investigador escolar 
que sea o haya sido residente de un Estado Con-
tratante inmediatamente antes de visitar el otro 
Estado Contratante, con el propósito de enseñar o 
realizar investigaciones, o ambos, en una univer-
sidad, colegio u otra institución similar acreditada 
en ese otro Estado Contratante, no será sujeto a 
imposición en ese otro Estado sobre cualquier re-
muneración derivada de dicha enseñanza o inves-
tigación por un periodo que no exceda de dos años 
desde la fecha en que llegó por primera vez a ese 
otro Estado.

2. Este Artículo aplicará a las rentas derivadas 
de investigaciones únicamente si dichas investiga-
ciones son efectuadas por una persona natural para 
el interés público y no principalmente para el be-

3. Para efectos del presente Artículo, una per-
sona natural se considerará residente de un Esta-
do Contratante, si es residente de ese Estado en 

anterior.
Artículo 21. Estudiantes

1. Las cantidades que reciba para cubrir sus gas-
tos de manutención, estudios o capacitación un es-
tudiante que sea, o haya sido inmediatamente antes 
de llegar a un Estado Contratante residente del otro 
Estado Contratante y que se encuentre en el Estado 

proseguir sus estudios o capacitación, no pueden 
someterse a imposición en ese Estado siempre que 
procedan de fuentes situadas fuera de ese Estado.

-
tenderán solamente por un período de tiempo que 
sea razonable o que normalmente se requiera para 
completar la educación o formación, pero en nin-

de este Artículo por más de seis años consecutivos, 
a partir de la fecha de llegada por primera vez a ese 
otro Estado.

Artículo 22. Otras rentas
1. Las rentas de un residente de un Estado Con-

tratante, cualquiera que fuese su procedencia, no 
mencionadas en los artículos anteriores de este 
Acuerdo únicamente estarán sujetas a imposición 
en ese Estado.

2. Lo dispuesto en el apartado 1 no es aplicable 
a las rentas, distintas de las derivadas de la propie-
dad inmobiliaria en el sentido del apartado 2 del 

residente de un Estado contratante, realice en el 
otro Estado contratante una actividad o un nego-
cio por medio de un establecimiento permanente 

situado en ese otro Estado, o realiza en ese otro 
Estado servicios personales independientes desde 

el que se pagan las rentas esté vinculado efectiva-
mente a dicho establecimiento permanente o base 

del Artículo 7 o artículo 14, según proceda.
3. No obstante lo dispuesto en los apartados 1 

y 2, las rentas de un residente de un Estado con-
tratante no mencionadas en los artículos anteriores 
de este Acuerdo y que provengan del otro Estado 
Contratante también podrán someterse a imposi-
ción en ese otro Estado.

IV. ELIMINACIÓN DE LA DOBLE  
IMPOSICIÓN

Artículo 23. Métodos para eliminar 
la doble imposición

La doble imposición se eliminará de la siguien-
te manera:

1. En Colombia:
a) Cuando un residente de Colombia obtenga 

rentas que, con arreglo a las disposiciones de este 
Convenio puedan someterse a imposición en la In-
dia, Colombia permitirá, dentro de las limitaciones 
impuestas por su legislación interna:

i) descontar del impuesto sobre la renta de ese 
residente un importe igual al impuesto sobre la 
renta pagado en la India.

ii) en el caso de dividendos, un descuento del 
impuesto sobre la renta equivalente al total del 
monto de los dividendos multiplicado por la tarifa 
del impuesto sobre la renta en la India aplicada a 
las utilidades de las cuales dichos dividendos son 
pagados. Cuando dichos dividendos son grava-
dos en la India, el descuento se incrementará en 
el monto de tal gravamen. Sin embargo, en ningún 
caso la deducción podrá exceder del monto total 
del impuesto sobre la renta generado en Colombia 
por tales dividendos.

Sin embargo, dicho descuento no podrá exceder 
de la parte del impuesto sobre la renta, calculado 
antes del descuento, correspondiente a las rentas 
que puedan someterse a imposición en la India.

b) Cuando con arreglo a cualquier disposición 
de este Acuerdo las rentas obtenidas por un resi-
dente de Colombia estén exentas de impuestos en 
Colombia, Colombia podrá, sin embargo, tomar 
en consideración las rentas exentas para calcular 
el impuesto sobre el resto de las rentas de ese re-
sidente.

2. En la India:
a) Cuando un residente de la India obtenga ren-

tas que, de conformidad con las disposiciones de 
este Acuerdo, puedan sujetarse a imposición en 
Colombia, la India permitirá una deducción del 
impuesto sobre la renta de ese residente por un 
monto igual al impuesto pagado en Colombia.

Sin embargo, dicha deducción no excederá el 
monto del impuesto calculado antes de que se otor-
gue la deducción atribuible a la renta que sea gra-
vada en Colombia, según sea el caso.
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b) Cuando, de acuerdo con cualquiera de las 
disposiciones de este Acuerdo, las rentas obteni-
das por un residente de la India estén exentas de 
impuestos en la India, la India, sin embargo, po-
drá, en el cálculo de la cuantía del impuesto sobre 
el resto de las rentas de esos residentes, tener en 
cuenta las rentas exentas.

V. DISPOSICIONES ESPECIALES
Artículo 24. No discriminación

1. Los nacionales de un Estado Contratante no 
serán sometidos en el otro Estado Contratante a 
ningún impuesto u obligación relativa al mismo 
que no se exijan o que sean más gravosos que 
aquellos a los que estén o puedan estar sometidos 
los nacionales de ese otro Estado que se encuen-
tren en las mismas condiciones, en particular con 
respecto a la residencia. No obstante las disposi-
ciones del Artículo 1, la presente disposición es 
también aplicable a las personas que no sean re-
sidentes de uno o de ninguno de los estados Con-
tratantes.

2. Los establecimientos permanentes que una 
empresa de un Estado Contratante tenga en el otro 
Estado Contratante no serán sometidos a impo-
sición en ese Estado de manera menos favorable 
que las empresas de ese otro Estado que realicen 
las mismas actividades. Estas disposiciones no de-
berán interpretarse en el sentido de obligar a un 
Estado Contratante a conceder a los residentes del 
otro Estado Contratante las deducciones persona-
les, desgravaciones y reducciones impositivas que 
otorgue a sus propios residentes en consideración 
a su estado civil o cargas familiares. Esta disposi-
ción no puede interpretarse en el sentido de impe-
dir a un Estado Contratante gravar las utilidades 
de un establecimiento permanente que una socie-
dad del otro Estado Contratante tenga en el Estado 

sea mayor a la impuesta sobre las utilidades de una 
sociedad similar del Estado Contratante menciona-

-
ciones del apartado 3 del Artículo 7.

3. A menos que se apliquen las disposiciones 
del apartado 1 del Artículo 9, del apartado 7 del 
Artículo 11 o del apartado 6 de Artículo 12, los 
intereses, las regalías o demás gastos pagados por 
una empresa de un Estado Contratante a un resi-
dente del otro Estado Contratante son deducibles, 
para determinar las utilidades sujetas a imposición 
de dicha empresa, en las mismas condiciones que 
si hubieran sido pagados a un residente del Estado 
mencionado en primer lugar.

4. Las empresas que sean residentes de un Es-
tado Contratante cuyo capital esté, total o parcial-
mente, poseído o controlado, directa o indirecta-
mente, por uno o varios residentes del otro Estado 
Contratante, no se someterán en el Estado mencio-
nado en primer lugar a ningún impuesto u obliga-
ción relativa al mismo que no se exijan o que sean 
más gravosos que aquellos a los que estén o pue-
dan estar sometidas otras sociedades similares del 
Estado mencionado en primer lugar.

5. Las disposiciones de este artículo aplicarán a 
los impuestos referidos en el artículo 2.

Artículo 25. Procedimiento de acuerdo mutuo
1. Cuando una persona considere que las medi-

das adoptadas por uno o por ambos Estados Con-
tratantes implican o pueden implicar para ella una 
imposición que no esté conforme con las disposi-
ciones de este Acuerdo, con independencia de los 
recursos previstos por el derecho interno de esos 
Estados, podrá someter su caso a la autoridad com-
petente del Estado Contratante del que sea residen-
te o, si fuera aplicable el apartado 1 del artículo 24, 
a la del Estado Contratante del que sea nacional. El 
caso deberá ser presentado dentro de los tres años 

que implique una imposición que no se ajuste a las 
disposiciones del Acuerdo.

2. La autoridad competente, si la reclamación 
le parece fundada y si no puede por sí misma en-
contrar una solución satisfactoria, hará lo posible 
por resolver la cuestión por medio de un acuerdo 
mutuo con la autoridad competente del otro Estado 

se ajuste a este Acuerdo. El acuerdo será aplicable 
independientemente de los plazos previstos por el 
derecho interno de los Estados contratantes.

3. Las autoridades competentes de los Estados 
-

cultades o las dudas que plantee la interpretación o 
aplicación del Acuerdo mediante un procedimien-
to de acuerdo mutuo. También podrán ponerse de 
acuerdo para tratar de eliminar la doble imposición 
en los casos no previstos en el Acuerdo.

4. Las autoridades competentes de los Estados 
Contratantes podrán comunicarse directamente a 

-
tados anteriores.

Artículo 26. Intercambio de información
1. Las autoridades competentes de los Estados 

Contratantes intercambiarán la información (in-
-

cumentos cuando así se requiera) que previsible-
mente pueda resultar de interés para aplicar lo dis-
puesto en el presente Acuerdo, o para administrar 
o exigir lo dispuesto en la legislación interna de los 
Estados Contratantes relativa a los impuestos de 
toda dase y naturaleza percibidos por los Estados 
Contratantes, sus subdivisiones políticas o locales 
o entidades territoriales, en la medida en que la im-
posición prevista en el mismo no sea contraria al 
Acuerdo. El intercambio de información no está 
limitado por los artículos 1 y 2.

2. La información recibida por un Estado Con-
tratante en virtud del apartado 1 será mantenida 
secreta de la misma forma que la información ob-
tenida en virtud del Derecho interno de este Estado 
y sólo se comunicará a las personas o autoridades 
(incluidos los tribunales y órganos administrati-
vos) encargadas de la liquidación o recaudación de 
los impuestos a los que hace referencia el apartado 
1, de su aplicación efectiva o de la persecución del 
incumplimiento relativo a los mismos, de la reso-
lución de los recursos en relación con los mismos 
o de la supervisión de las funciones anteriores. 
Estas personas o autoridades sólo utilizarán esta 
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información en las audiencias públicas de los tri-
bunales o en las sentencias judiciales. No obstante 
lo anterior, la información recibida por un Estado 
Contratante puede ser utilizada para otros propó-
sitos cuando dicha información, en virtud de la le-
gislación de ambos Estados pueda ser usada para 
otros propósitos y las autoridades competentes del 
Estado proveedor autoricen tal uso.

3. En ningún caso las disposiciones de los apar-
tados 1 y 2 podrán interpretarse en el sentido de 
obligar a un Estado Contratante a:

a) adoptar medidas administrativas contrarias a 
su legislación o práctica administrativa, o a las del 
otro Estado Contratante;

b) suministrar información (incluyendo docu-
-

do así se requiera) que no se pueda obtener sobre 
la base de su propia legislación o en el ejercicio de 
su práctica administrativa normal, o de las del otro 
Estado Contratante;

c) suministrar información que revele secretos 
comerciales, gerenciales, industriales o profesio-
nales, procedimientos comerciales o informacio-
nes cuya comunicación sea contraria al orden pú-
blico.

4. Si un Estado contratante solicita información 
conforme al presente Artículo, el otro Estado con-
tratante utilizará las medidas para recabar infor-

información solicitada, aun cuando ese otro Esta-
do pueda no necesitar dicha información para sus 

-
te está limitada por lo dispuesto en el apartado 3 
siempre y cuando este apartado no sea interpretado 
para impedir a un Estado contratante proporcionar 
información exclusivamente por la ausencia de in-
terés nacional en la misma.

5. En ningún caso, las disposiciones del aparta-
do 3 se interpretarán en el sentido de permitir a un 
Estado Contratante negarse a proporcionar infor-
mación únicamente porque esta obre en poder de 

-
quier persona que actúe en calidad representativa 

-
rencia a la participación en la titularidad de una 
persona.

Artículo 27. Asistencia en la recaudación  
de impuestos

1. Los Estados contratantes se prestarán asis-
tencia mutua en la recaudación de sus créditos tri-
butarios. Esta asistencia no está limitada por los 
artículos 1 y 2. Las autoridades competentes de los 
Estados Contratantes podrán establecer de mutuo 
acuerdo el modo de aplicación de este artículo.

2. La expresión “crédito tributario” en el senti-

en concepto de impuestos de toda clase y naturale-
za exigibles por los Estados contratantes, sus sub-
divisiones políticas o sus entidades locales, en la 
medida en que esta imposición no sea contraria al 
presente Acuerdo o a cualquier otro instrumento 
del que los Estados contratantes sean parte; la ex-
presión comprende igualmente los intereses, san-
ciones administrativas y costes de recaudación o 

de establecimiento de medidas cautelares relacio-
nados con dicho importe.

3. Cuando un crédito tributario de un Estado 
contratante sea exigible en virtud del Derecho de 
ese Estado y el deudor sea una persona que confor-
me al Derecho de ese Estado no pueda impedir en 
ese momento su recaudación, las autoridades com-
petentes del otro Estado Contratante, a petición 
de las autoridades competentes del primer Estado, 

su recaudación por ese otro Estado. Dicho otro Es-
tado recaudará el crédito tributario de acuerdo con 
lo dispuesto en su legislación relativa a la aplica-
ción y recaudación de sus propios impuestos como 
si se tratara de un crédito tributario propio.

4. Cuando un crédito tributario de un Estado 
Contratante sea de naturaleza tal que ese Estado 
pueda, en virtud de su Derecho interno, adoptar 
medidas cautelares que aseguren su recaudación, 
las autoridades competentes del otro Estado Con-
tratante, a petición de las autoridades competentes 
del primer Estado, aceptarán dicho crédito tributa-

-
res. Ese otro Estado adoptará las medidas cautela-
res de acuerdo con lo dispuesto en su legislación 
como si se tratara de un crédito tributario propio, 
aun cuando en el momento de aplicación de dichas 
medidas el crédito tributario no fuera exigible en 
el Estado mencionado en primer lugar o su deudor 
fuera una persona con derecho a impedir su recau-
dación.

5. No obstante lo dispuesto en los apartados 
3 y 4, un crédito tributario aceptado por un Esta-
do contratante a los efectos de dichos apartados, 
no estará sujeto en ese Estado a la prescripción o 
prelación aplicables a los créditos tributarios con-
forme a su derecho interno por razón de su natu-
raleza de crédito tributario. Asimismo, un crédito 
tributario aceptado por un Estado Contratante a los 
efectos de los apartados 3 o 4 no disfrutará en ese 
Estado de las prelaciones aplicables a los créditos 
tributarios en virtud del derecho del otro Estado 
Contratante.

6. Los procedimientos relativos a la existencia, 
validez o cuantía del crédito tributario de un Esta-
do Contratante, únicamente podrán incoarse ante 
los tribunales u órganos administrativos de ese Es-
tado. Nada de lo dispuesto en el presente Artículo 
deberá interpretarse en el sentido de crear u otor-
gar algún derecho a presentar dichas acciones ante 
cualquier tribunal o cuerpo administrativo del otro 
Estado Contratante.

7. Cuando en un momento posterior a la solici-
tud de recaudación realizada por un Estado contra-
tante en virtud de los apartados 3 o 4, y previo a su 
recaudación y remisión por el otro Estado contra-
tante, el crédito tributario dejará de ser:

a) en el caso de una solicitud presentada en vir-
tud del apartado 3, un crédito exigible conforme al 
Derecho interno del Estado mencionado en primer 
lugar y cuyo deudor fuera una persona que en ese 
momento y según el derecho de ese Estado no pu-
diera impedir su recaudación, o
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b) en el caso de una solicitud presentada en 
virtud del apartado 4, un crédito con respecto 
al cual, conforme al derecho interno del Estado 
mencionado en primer lugar, pudieran adoptarse 
medidas cautelares para asegurar su recaudación 
las autoridades competentes del Estado mencio-
nado en primer lugar notificarán sin dilación a 
las autoridades competentes del otro Estado ese 
hecho y, según decida ese otro Estado, el Estado 
mencionado en primer lugar suspenderá o retirará 
su solicitud.

8. En ningún caso las disposiciones de este ar-
tículo se interpretarán en el sentido de obligar a un 
Estado Contratante a:

a) adoptar medidas administrativas contrarias a 
su legislación o práctica administrativa o a las del 
otro Estado contratante;

b) adoptar medidas contrarias al orden público;
c) suministrar asistencia cuando el otro Estado 

contratante no haya aplicado todas las medidas 
cautelares razonables o para la recaudación, según 
sea el caso, de que disponga conforme a su legisla-
ción o práctica administrativa;

d) suministrar asistencia en aquellos casos en 
que la carga administrativa para ese Estado esté 
claramente desproporcionada con respecto al be-

-
tante.

Artículo 28. 
1. Las disposiciones del presente Acuerdo en 

ningún caso impedirán a un Estado Contratante 
aplicar las disposiciones de su legislación interna y 
las medidas relacionadas con la elusión y evasión 
de impuestos, descritas o no como tales.

2. Una empresa de un Estado Contratante no 

el principal propósito de la creación de dicha em-
-

do que de otra forma no estarían disponibles.
3. En el caso de personas jurídicas que no reali-

cen actividades o negocios de buena fe, se tendrán 
en cuenta para efecto de las disposiciones de este 
artículo.

Artículo 29. Miembros de misiones diplomá-

Las disposiciones del presente Acuerdo no 

los miembros de las misiones diplomáticas o de las 

generales del derecho internacional o en virtud de 
las disposiciones de acuerdos especiales.

Artículo 30. Entrada en vigor

uno al otro por escrito, a través de la vía diplomá-
tica, el cumplimiento de los procedimientos exigi-
dos por su legislación para la entrada en vigor de 
este Acuerdo.

2. Este Acuerdo entrará en vigor en la fecha de 

presente artículo.
3. Las disposiciones de este Acuerdo tendrán 

efecto:

a) en Colombia,
(i) respecto al impuesto sobre la renta que se 

obtenga y a las cantidades que se paguen, abonen 
en cuenta o se contabilicen como gasto, a partir del 
primer día de enero del año calendario inmediata-
mente siguiente a aquel en que el Convenio entre 
en vigor;

(ii) en todos los demás casos, a partir de la fe-
cha en la cual el Acuerdo entra en vigor.

b) en India:
(i) respecto de las rentas obtenidas en cualquier 

-
mer día de abril del año calendario inmediatamen-
te siguiente a aquel en el cual el Acuerdo entra en 
vigor; y

(ii) en todos las demás casos, a partir de la fecha 
en la cual el Acuerdo entra en vigor.

Artículo 31. Denuncia
-

damente, mientras no se denuncie por un Estado 
contratante.

Cualquiera de los Estados Contratantes podrá 
denunciar el Acuerdo a través de la vía diplomá-
tica, presentando el aviso de denuncia con al me-
nos seis meses de antelación a la terminación de 
cualquier año calendario que comience después de 
transcurridos cinco años desde la fecha de entrada 
en vigor del Acuerdo. En este caso, el Acuerdo de-
jará de surtir efecto:

a) en Colombia,
(i) respecto al impuesto sobre la renta que se 

obtenga y a las cantidades que se paguen, abonen 
en cuenta o se contabilicen como gasto, a partir 
del primer día de enero del año calendario inme-
diatamente siguiente a aquel en que se presentó el 
aviso;

(ii) en todos los demás casos, a partir de la fe-
cha en la cual se presenta el aviso.

b) en la India, con respecto a la renta obteni-

primer día de abril del año calendario siguiente a 
aquel en el cual se presentó el aviso de denuncia;

-

Acuerdo.
HECHO en Nueva Delhi el día 13 del mes de 

mayo de 2011, cada uno en Inglés, Español e Hin-
di, siendo los textos igualmente auténticos. En 
caso de divergencia de interpretación, el texto en 
Inglés prevalecerá.
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PROTOCOLO
-

do el día de hoy entre el Gobierno de la República 
de Colombia y la República de la India para evi-

con respecto al impuesto sobre la renta, los abajo 
-

nes, que serán parte integrante del Acuerdo:
1. Con referencia al apartado 3 del Artículo 5°, 

se entiende que para efectos del cálculo de los lí-
mites de tiempo a los que se hace referencia en ese 
apartado, dichas actividades desarrolladas por una 
empresa relacionada con otra empresa en el senti-
do del artículo 9° se sumarán al período durante el 
cual la empresa desarrolle las actividades, siempre 
y cuando las actividades de ambas empresas sean 
idénticas o sustancialmente análogas para el mis-
mo proyecto o uno relacionado.

2. En el caso de Colombia, no obstante las dis-
posiciones del apartado 2 del Artículo 10, cuando 
una sociedad residente en Colombia no ha pagado 
el impuesto sobre la renta sobre las utilidades dis-
tribuidas a los accionistas (socios o accionistas), 
a causa de exenciones o porque las utilidades su-
peran el límite máximo no gravado contenido en 
el artículo 49 y en el parágrafo 1° del artículo 245 
del Estatuto Tributario de Colombia, el dividendo 
distribuido podrá someterse a imposición en Co-
lombia a una tasa no superior al 15% por ciento, 
si el beneficiario efectivo de los dividendos es un 
accionista (socio o accionista) residente en la In-
dia.

3. En el caso de la India, con referencia al apar-
tado 3(b) del Artículo 12 se entiende que el tér-
mino “remuneraciones por servicios técnicos” in-
cluye pagos en contraprestación por la provisión 
de servicios técnicos u otros servicios personales 
de acuerdo a las disposiciones de la section 9 del 
income-tax Act. 1961.

4. Se entiende que si la legislación interna de 

residente del otro Estado contratante que las dis-
posiciones del presente Acuerdo, las disposiciones 
de la legislación interna del Estado mencionado en 
primer lugar se aplicarán en la medida en que son 

-

Protocolo.
HECHO en Nueva Delhi el día 13 del mes de 

mayo de 2011, cada uno en Inglés, Español e Hin-
di, siendo los textos igualmente auténticos. En 
caso de divergencia de interpretación, el texto en 
Inglés prevalecerá.

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS
CONVENIO PARA EVITAR LA DOBLE TRI-
BUTACIÓN INTERNACIONAL ENTRE LA 
REPÚBLICA DE COLOMBIA Y LA REPÚ-

BLICA DE LA INDIA
Los Acuerdos para evitar la Doble Tributa-

ción (ADT) Internacional
Generalidades

La interdependencia económica mundial co-
bra auge a partir de la terminación de la segunda 
guerra mundial y trae consigo la integración eco-
nómica entre las naciones. Esta situación implica 
la necesidad de eliminar las trabas al intercambio 
económico, entre ellas, la doble tributación.

Durante el siglo XX, la generalidad de los paí-
ses adoptan un sistema tributario que grava a sus 
residentes por la totalidad de sus rentas mundiales, 
esto es, tanto por las rentas obtenidas en el Estado 
de residencia como por las rentas obtenidas fuera 
de dicho Estado. A su vez, la gran mayoría de los 
Estados gravan las rentas generadas por la activi-
dad económica realizada en su territorio.

Esta situación trae como consecuencia que los 
residentes de los Estados sean sometidos a doble 
imposición, pues las rentas por ellos obtenidas en 
el exterior quedan sometidas a tributación tanto 
en su país de residencia como en el país extran-
jero en el cual se generó, ocasionando una carga 
fiscal excesiva que afecta el comercio internacio-
nal de bienes y servicios, el intercambio de tec-
nología y la movilidad de capitales o inversión 
entre Estados.

Con el objeto de mitigar los efectos adversos 
ocasionados por la doble tributación internacional, 
se han creado mecanismos que a lo largo del tiem-
po se han convertido en reglas aceptadas mundial-
mente, las cuales son habitualmente usadas tanto 
por las naciones desarrolladas como por aquellas 
en vías de desarrollo.

Uno de los factores que más afecta la inversión 

incertidumbre, sumando esto al ya referido fenó-
meno de la doble tributación. Esta situación ha lle-
vado a los diferentes Estados a la implementación 
de soluciones, tanto unilaterales como bilaterales, 

casos de doble imposición.
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La respuesta al problema de la doble imposi-
ción, entendida como obstáculo a la inversión y el 
comercio internacional, ha sido la suscripción de 
acuerdos internacionales que minimizan o elimi-
nan el doble gravamen entre Estados, además de 
brindar seguridad jurídica al pactarse cierta estabi-
lidad en condiciones tributarias tales como reten-
ciones en la fuente por pagos al exterior.

En este punto, merece la pena aclarar que, con 
el objeto de mitigar la doble imposición, los acuer-
dos para evitar la doble imposición delimitan el al-
cance de la potestad tributaria de los Estados. Así, 
en algunos casos se consagra el derecho de tribu-
tación exclusiva por parte de uno de los Estados 
contratantes o, en otros, se acuerda compartir tri-
butación entre ellos limitando tarifas de retención 

doble gravamen entre países.
En este sentido, los acuerdos para prevenir la 

doble tributación no tienen incidencia en los ele-
mentos de determinación del tributo tales como 
costos o deducciones ni pueden interpretarse o 
utilizarse para crear exenciones de impuestos ni, 
por efecto del tratado, una renta puede quedar 
sin tributar en ninguno de los dos Estados con-
tratantes, pues su objetivo es que una determi-
nada renta o patrimonio no sea objeto de doble 
imposición.

De otra parte, estos acuerdos contienen disposi-
ciones contra la no discriminación entre naciona-
les y extranjeros así como mecanismos de resolu-
ción de controversias mediante un procedimiento 
amistoso. Además, se busca regular la cooperación 
internacional a través de mecanismos como el in-
tercambio de información tributaria entre admi-

El poder tributario en el ámbito del comercio 
internacional

-
tad o derecho que detenta un Estado para some-
ter a imposición a sus nacionales o residentes, 
se encuentra limitado por principios jurídicos de 
obligatoria observancia, tales como de legalidad, 

existen limitaciones de orden político derivadas de 
la coexistencia, en un mismo Estado, de distintas 
autoridades dotadas de poder tributario (nacional, 
regional y municipal).

Para determinar la relación jurídica entre el Es-
tado soberano y el sujeto pasivo, aquel determina 
criterios de vinculación u obligación al pago del 
tributo, tanto de naturaleza subjetiva como obje-
tiva.

Los subjetivos toman en cuenta situaciones o 

establecer su obligación a contribuir dentro de las 
que, para el caso en estudio, destacan la nacio-
nalidad, la residencia o la sede de negocios; los 
objetivos aluden al hecho generador del tributo, 
entendido como aquel supuesto económico deter-
minado en la ley y que da lugar al nacimiento de la 
obligación tributaria.

Con fundamento en criterios subjetivos como el 
de la nacionalidad o la residencia los Estados obli-
gan a sus nacionales o residentes a tributar sobre 
la generalidad de sus rentas –rentas mundiales– y 
patrimonio, sin atender al lugar en que tales rentas 
fueron generadas o sin consideración al lugar en 
que esté ubicado el patrimonio; atendiendo a crite-
rios objetivos, los Estados gravan todo negocio o 
actividad desarrollada en su territorio sometiendo 
a imposición las rentas allí generadas –rentas de 
fuente nacional– sin considerar criterios subjeti-
vos, todo lo anterior, sin perjuicio de las excep-
ciones que en uno u otro caso pueda considerar el 
legislador.

En este contexto, al haberse adoptado por la ge-
neralidad de los países un criterio subjetivo que 

gravar todo ingreso que se produzca dentro y fue-
ra de su territorio y, simultáneamente, el criterio 
objetivo o de gravamen sobre la renta de fuente 
nacional obtenida por los no residentes, ello ge-
nera doble tributación ante la cual entes como la 
Organización para la Cooperación y el Desarrollo 
Económico OCDE, la Internacional Fiscal Asso-
ciation IFA, la Interamerican Bar Association, el 
Instituto Latinoamericano de Derecho Tributario 
y el Mercado Común Centroamericano han unido 
esfuerzos en tres sentidos:

a) La búsqueda de principios generales, suscep-
tibles de adquirir el carácter de práctica uniforme 
internacional;

b) La concertación de acuerdos bilaterales o 
multilaterales; y

c) La armonización de legislaciones.
Métodos unilaterales o internos implementa-

dos para la eliminación de la doble imposición 
internacional

Uno de los métodos unilaterales para la elimi-
nación de la Doble Tributación Internacional es 
el método de imputación, utilizado en Colombia. 
Conforme con este método, los impuestos paga-
dos en el exterior por un residente de un Estado 
pueden ser descontados –restados– del impuesto a 
pagar sobre esas mismas rentas en ese Estado de 
residencia.

Este método elimina parcialmente la doble im-
posición, pues el descuento del impuesto pagado 
en el extranjero se permite hasta el límite del im-
puesto que corresponde pagar en el Estado de re-
sidencia sobre esa misma renta. De esta manera, si 
la tarifa del impuesto pagado en el exterior es más 
alta que la generada por dicha renta en el Estado 
de residencia, no se logra eliminar la doble impo-
sición.

Con la suscripción de un convenio para evitar la 
-

terno de eliminación de la doble tributación pues, 
en el evento en que en virtud de las disposiciones 
del tratado un solo país grave determinada renta la 
doble tributación se elimina de plano y en el caso 
en que se permita una tributación compartida con 
limitación de tarifa en el Estado de la fuente, se 
puede solicitar el descuento total del impuesto que 
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se ha pagado en el exterior eliminándose totalmen-
te la doble tributación.

Adicionalmente, en el caso de pactarse tributa-
ción compartida se garantiza un límite de tributa-
ción, situación que proporciona estabilidad jurídi-
ca a los inversionistas extranjeros.

para Evitar la Doble Imposición
Debe destacarse la necesidad de prevenir la 

intercambio de información el cual constituye un 

de las funciones de la administración tributaria. 

obligaciones tributarias no representa cosa distinta 
que la de administrar y utilizar información, con lo 
cual, ante la posibilidad de obtener colaboración 
internacional se cuánta con una gran oportunidad 

-
cional.

El intercambio de información es un instrumen-

en un escenario internacional caracterizado por 
una economía interdependiente y globalizada.

La importancia para Colombia de los acuer-
dos para evitar la doble tributación interna-
cional

En el nuevo escenario internacional en el que 
se mueve la administración tributaria se requiere 

de incrementar la inversión y el comercio interna-
cional, siendo necesario el diseño e implantación 
de nuevos instrumentos legales y técnicos, como 
lo son los convenios para evitar la doble tributa-
ción, que permitan alcanzar el justo medio entre el 

-
-

petitividad del país.
En este contexto, resulta de particular impor-

tancia consolidar acuerdos internacionales que 
proporcionen reglas claras en función de evitar la 
doble tributación internacional y ejercer un control 

Política gubernamental
Concordante con lo anterior, el Gobierno Na-

cional en su política de Estado ha orientando su 

de tratados para evitar la doble imposición inter-
nacional como instrumento de atracción de inver-
sión extranjera. Así, se pretende superar el escaso 
avance logrado debido a la timidez con que hasta 
hace muy poco tiempo se abordó la negociación de 
estos acuerdos, lo que ha ocasionado una desven-
taja con respecto a países de la región como Chile 
y Perú.

La política gubernamental pretende fortalecer 
la inversión extranjera especialmente de aquellas 

inversión para el país, tales como España, Suiza, 
Chile, Estados Unidos y Canadá, además de atraer 
la inversión de las economías emergentes de ma-
yor tamaño e impacto mundial.

En este contexto y con el ánimo de continuar de-
sarrollando la política impulsada por el Gobierno, 
el Consejo Superior de Comercio Exterior propuso 
a través de un documento, de fecha 27 de marzo 
de 2007, la Agenda Conjunta de Negociación tanto 
de los Acuerdos Internacionales de Inversión AII  
(que hasta ahora ha venido desarrollándose bajo la 
coordinación del Ministerio de Comercio Industria 
y Turismo) como de los Acuerdos para evitar la 
Doble Tributación Internacional ADT (que se ha 
desarrollado por el Ministerio de Hacienda y Cré-
dito Público en coordinación con la Dirección de 
Impuestos y Aduanas Nacionales DIAN).

Esta Agenda promueve la negociación de estos 
dos instrumentos, de manera coordinada y según 
los intereses de Colombia, procurando que los paí-
ses con los que se negocie sean aquellos donde se 
genere mayor inversión extranjera hacia el país.

La Agenda fue elaborada teniendo en cuenta, 

los países interesados en la suscripción de acuer-
dos para evitar la doble tributación ADT:

“[…]
Además de ser una guía para priorizar y con-

centrar esfuerzos, la agenda conjunta es vital para 
garantizar que los países con los que se negocie sean 
aquellos donde se genere mayor inversión extranje-
ra hacia Colombia. Es decir, negociar sin seguir la 
agenda representaría un alto costo de oportunidad al 
postergar las negociaciones que sí representarían un 
impacto sustancial en inversión extranjera.

-
ción Conjunta, se emplearon cifras a 2005, por ser 

-
ción completa a nivel nacional (fuente Banco de 

la agenda son los siguientes:

Si bien un país extranjero puede no tener un 
-

-

-

cada uno de los países de la muestra, y se prome-
dio la posición relativa en el periodo (posición or-
dinal). El resultado de este ejercicio fue un listado 
ordenado (ranking) de la importancia relativa de 
los países bajo este criterio […]”

Dentro de los documentos que soportan la ela-
boración de la agenda de negociación 2011-2014 
de Acuerdos de Promoción Recíproca de Inver-
siones elaborada por el Ministerio de Comercio, 
Industria y Turismo, con respecto a los datos de 
exportación de inversión efectuada por la India, 
aparecen los siguientes datos:

Agenda de negociaciones 
2009 (inversión) Exportación de capitales (US$ millones)

  2.006  2.007  2.008 Promedio
India 14.344 17.281 17.685 16.437 
   VAR 2007  VAR 2008  VAR 3 años 
  20,5% 2,3% 23,3%
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Se aprecia que la exportación de capitales al res-
to del mundo realizada por la República de la India 
durante los últimos años, teniendo en cuenta los 
datos utilizados para la elaboración de la agenda 
de negociaciones, se ha incrementado en un 23,3% 
del cual Colombia puede ser partícipe activo con 
sus estrategias de atracción de inversiones que sin 

la ventaja de que ellas representan inversión ex-
tranjera directa con una consecuente generación 
de empleo, incremento del PIB e incremento del 
recaudo a varios niveles como Impuesto a la Ren-
ta, Impuesto a las Ventas e impuestos territoriales.

Convenio entre la República de la India y 
la República de Colombia para evitar la do-
ble imposición y prevenir la evasión fiscal en 
materia de impuestos sobre la renta y sobre el 
patrimonio

La Dirección de Impuestos y Aduanas Naciona-
les, partiendo del Modelo propuesto por la Orga-
nización para la Cooperación y el Desarrollo Eco-
nómico OCDE y por la Organización de las Naciones 
Unidas ONU, elaboró una propuesta ajustada a las 
condiciones y al sistema tributario del país, por lo 
cual, el Convenio con la India se discutió y acordó 
a partir de tales consideraciones.

Los modelos propuestos por la OCDE y por la 
-

ciación, aplicación e interpretación de los conve-

conocen como Convenios o Modelos dinámicos, al 

y puntual, en respuesta a los continuos procesos de 
globalización y liberación de las economías mun-
diales.

Vale la pena resaltar que la propuesta de Co-
lombia, inspirada en las propuestas de la OCDE y 
la ONU, necesariamente debe incluir algunas va-

a los intereses y al sistema tributario colombiano.
El Convenio mantiene el poder de imposición 

de los Estados en cuanto al derecho a gravar toda 
actividad económica que se realice en su territorio, 
si bien con algunas excepciones como se verá más 
adelante.

La primera parte del Acuerdo de Doble Tribu-
tación contempla el ámbito de aplicación que de-
limita tanto los impuestos comprendidos como las 
personas a quienes se aplica; relaciona expresa-
mente los impuestos sobre los cuales se aplicará y 

para efectos del convenio.

los cuales se estructura el Convenio:

su texto: “un Estado contratante”, “autoridad com-
petente”, “el otro Estado contratante”, “persona”, 

“autoridad competente”, “nacional” “residente” y 
“negocio”. Se aclara que todo término o expresión 

legislación de ese Estado relativa a los impuestos 
que son objeto del Convenio, prevaleciendo el sig-

que resultaría de otras ramas del Derecho de ese 
Estado.

De igual manera, contiene un artículo especial 

surjan entre los Estados contratantes.
-

manente”, de particular importancia en el ámbito 
de los convenios, pues este delimita el poder de 
imposición de un Estado cuando en el mismo se 
realizan actividades empresariales permanentes 
por un residente del otro Estado contratante.

La parte principal comprende los artículos 6° 

impositiva de los Estados contratantes en relación 
con los impuestos sobre la renta y el patrimonio, 
estableciendo una regla para cada tipo de renta, 
dentro de las cuales destacan las siguientes:

Artículo 6°. Rentas de bienes inmuebles, que 
por su estrecho vínculo con la economía de un 
país, se pueden gravar sin restricción por cada uno 
de los Estados contratantes;

Artículo 7°. Utilidades empresariales, las cuales 
son gravadas por el país de residencia de la perso-
na que ejerce dicha actividad empresarial, excepto 
cuando lo haga por medio de un establecimiento 
permanente situado en el otro Estado contratante, 
caso en el cual ese otro Estado podrá gravarlas;

Artículo 8°. Transporte marítimo y aéreo, el 
cual permite gravar las rentas provenientes del 
transporte internacional únicamente al país de re-
sidencia de la empresa que ejerza la actividad de 
transporte internacional;

Artículo 9°. Empresas asociadas, cuyo conteni-

aplicación de normas precios de transferencia;
Artículo 10. Dividendos, regla de tributación 

compartida que establece que los dividendos ob-
tenidos por un residente de un Estado contratante 
originados en una sociedad residente del otro Es-
tado contratante, serán gravados por el Estado de 
residencia de tal sociedad con una tarifa limitada 
al 5%. En estos eventos, el Estado de residencia 

-
recho a gravarlos.

Es pertinente resaltar que en los casos en que 
por efectos de la legislación interna colombiana la 
utilidad no resulte gravada en cabeza de la socie-
dad, en el protocolo de dicho artículo se previó la 
posibilidad de gravar el dividendo a una tarifa su-
perior a la contenida en el artículo con el objeto de 
lograr la debida reciprocidad.

Artículo 11. Intereses, regla de tributación com-
partida que establece una limitación para el Estado 
de la fuente (residencia del deudor), con inclusión 
de algunos casos en que no se podrán gravar por 
dicho Estado cuando tales créditos correspondan 
a operaciones de cierta relevancia económica para 
cada una de las partes.



GACETA DEL CONGRESO  470  Jueves, 26 de julio de 2012 Página 39

Artículo 12. Regalías, regla de tributación com-
partida que establece una limitación para el Estado 
de la fuente (residencia del pagador o usuario del 
derecho de autor o propiedad industrial, etc.).

Artículo 13. Ganancias de capital, el cual inclu-
ye diferentes reglas dependiendo del tipo de bien 
enajenado: bienes inmuebles, tributación sin limi-
tación por cada uno de los Estados contratantes; 
enajenación de acciones, en las cuales el Estado 
de la fuente (Estado de residencia de la sociedad 
emisora de las acciones) conserva su derecho de 
imposición; enajenación de buques y aeronaves 

-
clusivamente en el lugar de residencia del enaje-
nante.

Artículo 14. Servicios personales independien-
tes, referido a las rentas que obtiene una persona 
natural respecto de servicios profesionales u otras 
actividades de carácter independiente, las que se 
gravan en el Estado de residencia de la persona na-
tural, excepto cuando se realicen a través de una 

para el desempeño de sus actividades.
Artículo 15. Rentas del trabajo dependiente, se 

siempre y cuando el empleado no permanezca en el 
otro Estado contratante por un período o períodos 
cuya duración no exceda en conjunto de 183 días 
en cualquier período de doce meses que comience 

otras reglas relativas a la residencia del empleador 
o pagos efectuados por un establecimiento perma-
nente que el empleador tenga en el otro Estado.

Artículo 16. Remuneraciones en calidad de 
consejero, se pueden gravar sin limitación alguna 
en el Estado de residencia del contribuyente que 
paga la remuneración.

Conviene destacar el artículo 28, que correspon-
de a una cláusula antiabuso, sirve de instrumento 

-
cal, permitiendo además la aplicación de las dis-

interna de ambos países.
Se pactó una cláusula de no discriminación que 

garantiza igual tratamiento para los residentes de 
un Estado con respecto a los residentes del otro 
Estado contratante. De esta manera se protege tan-
to a extranjeros como a colombianos a nivel de 
inversión y en el comercio de bienes y servicios 
transfronterizos.

Para terminar, es pertinente resaltar la inclusión 
de una cláusula de intercambio de información que 
resulta de vital importancia para las administracio-
nes tributarias en su lucha por prevenir e impedir 

Por las razones anteriormente expuestas, el 
Gobierno Nacional, a través de la Ministra de Re-
laciones Exteriores y del Ministro de Hacienda y 
Crédito Público, solicita al Honorable Congreso 
de la República, aprobar el Proyecto de Ley
medio de la cual se aprueba el “Acuerdo entre el 

-
blica de la India para evitar la doble imposición y 

-

De los honorables Congresistas,
La Ministra de Relaciones Internacionales,

María Ángela Holguín Cuéllar.
El Ministro de Hacienda y Crédito Público,

Juan Carlos Echeverry Garzón.
RAMA EJECUTIVA DEL PODER PÚBLICO

PRESIDENCIA DE LA REPÚBLICA
Bogotá, D. C.,
Autorizado. Sométanse a la consideración del 

honorable Congreso de la República para los efec-
tos constitucionales.

(Fdo.) JUAN MANUEL SANTOS CALDERÓN
La Ministra de Relaciones Exteriores,

(Fdo.) María Ángela Holguín Cuéllar.
DECRETA:

Artículo 1°. Apruébase el “Acuerdo entre el Go-
-

ca de la India para evitar la doble imposición y 

, suscri-
tos en Nueva Delhi, el 13 de mayo de 2011.

Artículo 2°. De conformidad con lo dispuesto 
en el artículo 1° de la Ley 7ª de 1944, el “Acuerdo 

-

, 
suscritos en Nueva Delhi, el 13 de mayo de 2011, 
que por el artículo 1° de esta ley se aprueba, obli-
gará al Estado colombiano a partir de la fecha en 
que se perfeccione el vínculo internacional respec-
to de la misma.

Artículo 3°. La presente ley rige a partir de la 
fecha de su publicación.

Dada en Bogotá, D.C., a los
Presentado al honorable Congreso de la Repú-

blica por la Ministra de Relaciones Exteriores y el 
Ministro de Hacienda y Crédito Público.

La Ministra de Relaciones Internacionales,
María Ángela Holguín Cuéllar.

El Ministro de Hacienda y Crédito Público,
Juan Carlos Echeverry Garzón.

LEY 424 DE 1998 
(enero 13) 

por la cual se ordena el seguimiento a los conve-
nios internacionales suscritos por Colombia. 

El Congreso de Colombia 
DECRETA: 

Artículo 1°. El Gobierno Nacional a través de la 
Cancillería presentará anualmente a las Comisio-
nes Segundas de Relaciones Exteriores de Senado 
y Cámara, y dentro de los primeros treinta días ca-
lendario posteriores al período legislativo que se 
inicia cada 20 de julio, un informe pormenorizado 
acerca de cómo se están cumpliendo y desarrollan-
do los Convenios Internacionales vigentes suscri-
tos por Colombia con otros Estados. 
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Artículo 2°. Cada dependencia del Gobierno 
nacional encargada de ejecutar los Tratados Inter-
nacionales de su competencia y requerir la reci-
procidad en los mismos, trasladará la información 
pertinente al Ministerio de Relaciones Exteriores y 
este, a las Comisiones Segundas. 

Artículo 3°. El texto completo de la presente ley 
se incorporará como anexo a todos y cada uno de 
los Convenios Internacionales que el Ministerio de 
Relaciones Exteriores presente a consideración del 
Congreso. 

Artículo 4°. La presente ley rige a partir de su 
promulgación. 

El Presidente del honorable Senado de la Re-
pública, 

Amylkar Acosta Medina.
El Secretario General del honorable Senado de 

la República, 

El Presidente de la honorable Cámara de Repre-
sentantes, 

Carlos Ardila Ballesteros.
El Secretario General de la honorable Cámara 

de Representantes, 
Diego Vivas Tafur.

REPÚBLICA DE COLOMBIA 
GOBIERNO NACIONAL

Publíquese y ejecútese. 
Dada en Santa Fe de Bogotá, D. C., a 13 de ene-

ro de 1998. 
ERNESTO SAMPER PIZANO 

La Ministra de Relaciones Exteriores, 
María Emma Mejía Vélez.

SENADO DE LA REPÚBLICA
SECRETARÍA GENERAL

Tramitación de Leyes
Bogotá, D. C., 26 de julio de 2012
Señor Presidente:

Pro-
yecto de ley número 38 de 2012 Senado, por 
medio de la cual se aprueba el “Acuerdo entre el 

-
-

, 
suscritos en Nueva Delhi, el 13 de mayo de 2011, 

me permito pasar a su despacho el expediente de 
la mencionada iniciativa que fue presentada en el 
día de hoy ante Secretaría General. La materia de 
que trata el mencionado proyecto de ley es com-
petencia de la Comisión Segunda Constitucional 
Permanente, de conformidad con las disposiciones 
reglamentarias y de ley.

El Secretario General (E),

PRESIDENCIA DEL HONORABLE  
SENADO DE LA REPÚBLICA

Bogotá, D. C., 26 de julio de 2012
De conformidad con el informe de Secretaría 

General, dese por repartido el proyecto de ley de la 
referencia a la Comisión Segunda Constitucional 
y envíese copia del mismo a la Imprenta Nacional 

Gaceta del 
Congreso.

Cúmplase.
Presidente del honorable Senado de la República,

Roy Barreras Montealegre.
El Secretario General (E) del honorable Senado 

de la República,
.
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